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O ВИНУ И ОСТАЛИМ ПРОИЗВОДИМА ПРЕРАДЕ 
ГРОЖБА И ВИНА 

I. ОПШТОЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 

Овим законом уређују се услови и начин 
производње и промета вина и осталих производа 
прераде грожђа и вина. 

Чдан 2. 

Вино и остали производи прераде грожђа и ви- 
на могу се, ради заштите потрошача, производити 
и стављати у промет само по одредбама овог за- 
кона и прописа донетих на основу њега. 

Члан 3. 

Y циљу унапређивања производње и промета 
вина и осталих производа, прераде грожђа и вина, 
као и ради бржег развоја виноградарства и вина- 
рства, организацн.је удруженог рада и друге са- 
моуправне организације и заједнице могу удружи- 
вати средства и оснивати самоуправне фондове. 

II. ПРОИЗВОДЊА ВИНА 

Члан 4. 

Члан 5. 

Организације удруженог рада и задружне ор- 
ганизације могу производити вино и остале про- 
изводе прераде грожђа и вина, ако: 

1. располажу потребним просторијама, опре- 
мом за прераду грожђа, производњу и негу вина 
и опремом за испитивање вина и осталих произ- 
вода њихове прераде; 

2. имају у радном односу дипломираног инже- 
њера пољопривреде-виноградарског смера или ди- 
пломираног инжењера технологије и биотехнике; 

3. су уиисани у регистар произвођача вина и 
осталих производа прераде грожђа и вина код оп- 
штинског органа управе надлежног за послове по- 
лопривреде. 

Члан 6. 

Произвођачи вина и осталих производа прера- 
де грожђа и вина који намеравају да се баве том 
производњом ради стављања у промет, морају да 
пријаве ту производњу општинском органу упра- 
ве надлежном за послове пољопривреде. 

Општински орган управе надлежан за лослове 
пољопривреде води регистар и осталу евиденцију 
o производњи и промету ових производа, утврђује 
чињенице o испуњавању услова и доноси решење 
o упису у регистар. 

Ближе одредбе o условима за производњу ви- 
на и осталих производа прераде грожђа и вшш 
прописује покрајински орган управе надлежан за 
послове 1пол»опривреде. 

Члан 7. 

Грађанскошравна лица и индивидуални ироиз- 
вођачи могу производити вино и остале производе 
прераде грожђа и вина ради стављања у промет: 

1. ако су уписани у регистар произвођача ви- 
на и Осталих производа прераде грожђа и вина 
код општинског органа управе надлежног за пос- 
лове пољопривреде; 

2. ако грожђе од кога производе вино и оста- 
ле производе грожђа и вина цотиче из )Бихове 
праизводње; 

3. ако располажу просторијама с одговарају- 
ћим патосом, плафоном, судовима и прибором за 
производњу вина и друшх производа прераде гро- 
жђа и вина и 

4. ако су обезбедили хигијенски исправиу те- 
кућу воду. 

III. КБАЛИТЕТ ВИНА 

Члан 8. 

Производња вина обухвата бербу и прераду 
грожђа у вину, дораду и негу вина као и остале 
поступке ради његовог стављања у промет. 

Вино је паљопривредни производ добијен по- 
ступним или делимичним алкохолним врењем ши- 
ре или кљука од свежег грожђа сорти плвмените 
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винове лозе (Vitas vinifera) које садржи најма- 
ње 8,5 вол.% алкохола и 4,5 гр/1 укупних кисе- 
дина. 

Грожђем за прераду сматра се свеже грожђе 
сорти племените винове лозе у пуној зрелости, пре- 
зрелом или лако оросушеном стању, односно на- 
паднуто племенитом плесни (Botrutis cinerea). 

За производњу вина и осталих прозивода пре- 
раде грожђа и вина, према одредбама овог зако- 
на. може се користити само грожђе од сорти пле- 
мените винове лозе и у оквиру рејонизације и 
виноградарског катастра Косова. 

Кљуком сматра се измуљано свеже грожђе са 
или без учешћа шепурина. 

Цеђењем се сматра цеђен>е грожђа или кљука 
са или без шепурине (петељке и дршке). 
Широм оматра се течна фРакДија добијена 

одмах после измуљаног грожђа, цеђењем кљукч. 

Члан 9. 

Забрањена је цроизводња вина и осталих про- 
извода од грожђа директнородних и .међуврсних 
хибрида. 

Члан 10. 

Вино у погледу квалитета може бити: стоно 
вино, стоно вино с географским пореклом, квали- 
тетно вино с географским пореклом и врхуаско 
вино с географским пореклом. 

Члан 11. 

Стоно вино је вино произведено од грожђа је- 
дне или више сорти винове лозе без карактерас- 
■гаке сорти од којих је произведено и рејона у ко- 
јима се гаји. Y промету ово вино не може носити 
ознаку географског порекла. 

Члан 12. 

Стоно вино с географским пореклом је вино 
произведено од грожђа једне или више сорти, ко- 
је је убрано и прерађено у одређеном виногра- 
дарском рејону. 

Вино из става 1. овог члана у промету носи 
ознаку виноградарског рејона. 

Члан 13. 

Квалитетно вино с географским пореклом је 
вино произведено од грожђа једне или више сор- 
ти с израженим квалитетним карактеристикама 
сорти у одређеном виноградарском рејону. 

Члан 14. 

Врхунско вино с географоким пореклом је ви- 
но произведеио по прописаном поступку од једне 
или више сорти с нарочито израженим квалитетпим 
карактеристикама за сорту или сорте у оквиру 
одређеног виногорја. 

Врхунско вино с географским пореклом могу 
однеговати и пунити у боце само произвођачи ко- 
ји су добили одобрење од покрајиноког органа 
управе надлежног за послове пољопривреде. 

Члан 15. 

Квалитетно вино с географским пореклом и 
врхунско вино с географским пореклом могу се 
производити и с ознаком квалитетно вино са слу- 
жбено контролисашш географским пореклом и оз- 
наком врхунског вина са службено контролиса- 
ним географским пореклом. 

Члан 16. 

Према садржај у шећера, вино може бити: су- 
во, полусуво, полуслатко и слатко. 

— Суво вино садржи најмање до 4 гр/1. не- 
преврелог редукујућег шећера. 

— Полусуво вино садржи више од 4 гр, a нај- 
внше 12 гр/1 непреврелог редукујућег шећера. 

— Полуслатко вино садржи више од 12 a нај- 
више 50 гр/л ншреврелог редукујућег шећера. 

— Слатко вино садржи внше од 50 гра.ма на 
литар непреврелог редукујућег шећера. 

Члан 17. 

Према боји вино се разврстава на: 
— бело вино које се производи од грожђа бе- 

лих сорти, односно необојене шире, 
— ружичасто вино (ружица, розе), које се 

производи од грожђа црвених, црних и белих сор- 
ти, односно црвено обајене шире и 

— црно (црвено) вино које се производа од 
грожђа црних сорти, односно мацерацијом љихо- 
вог кљука. 

IV. КВАЛИТЕТНО ВИНО „КОСОВО" 

Члан 18. 

Квалитетно вино „Косово" спада у категорије 
квалитегних вина с географским ггореклом. 

Квалитетно вино с географским пореклом „Ко- 
сово" је вино произведено по прописаном поступ- 
ку од грожћа једне или више сорти с израженим 
квалитетним карактеристикама за сорту или рише 
сорти, које су обране и прерађене на подручју ко- 
совсог виноградарсог реона. 

Квалитетно вино ,ЈСосово" садржи иајмање 9,5 
вол.0/о алкохола и 4,5 гр/1 укупних киселина. 

Члан 19. 

Границе, површине и сортимент винове лозе 
за производњу квалитетног вина „Косово" одређу- 
је Извршно веће Скупштине Социјалистичке Ау- 
тономне Покрајине Косова на основу документа- 
Ције o рејонизацији и катастру виноградарских 
површина. 

Члан 20. 

Вино може да носи ознаку квалитетног вина 
с географским пореклом „Косово", ако принос по 
хектару није већи од 91 хл. вина. 

Оцену приноса из става 1. овог закона даје 
надлежни орган управе за послове пољопривреде. 

Члан 21. 

Прерада ^грожba за производњу квалитетног 
вина „Косово врши се одвојено од осталог грож- 
ha, шире и вина. 

Члан 22. 

Ближе услове у погледу прврађивачких и сме- 
шта јних капацнтега, опреме и стручног кадра, као 
и вођења евиденције за производњу и прераду ква- 
литетних вина „Косово" прописује Покрајински 
орган управе надлежан за послове пол>опривреде. 

Члан 23. 

Сва вина произведена супротно одредбама чла- 
на 17. до 22. овог закона губе право на ознаку 
квалитетних вина с географским пореклом „Косо- 
во". 

V. СПЕЦШАЛНА И ПЕНУШАВА ВИНА 

Члан 24. 

Специјално вино ,је производ добивен посеб- 
ним начином прераде и винификације свежег гро- 
жђа племените винове дозе. Овом вину су додате 
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потребне количине шећера, концентрисаие шире, 
винског дестилата, мирисних и других дозвољених 
материја. 

Члан 25. 

Специјално вино може бити: ликврско вино, 
ароматизовано вино и мистела. 

Ликерско вино се добија од нормалног вина 
додавањем шире и винсжог дестилата. Ово вино 
садржи од 15 до 22 вол% алкохола. 

Ароматизовано вино (Вермут и сл.) је произ- 
вод вина коме су додати мирисни и горкн биљни 
делови. Ово вино мора да садржи најмање 60% 
цриродног вина. 
Мистела је производ добијен од неферменти- 

сане шире, којој је додат вински дестилат. Мис- 
тела мора да садржи најмање 18% шећера a нај- 
више 15 вол% алкохола. 

Члан 26. 

Пенушаво вино је стоно или квалитетно вино 
које при отварању боце образује пену услед осло- 
бађања угљендиоксида. Угл>енАиоксид у вину на- 
стаје накнадиим врењем шећера или ie вшту до- 
дат као гас и налази се под притиском. 

Стварни садржај алкохола у пенушавом вину 
је већи од 10 вол. % алкохола, a најмањи апсолут- 
ни притисак угљендиоксида 1,0 бар. 

Члан 27. 

Пенушаво вино може бити: природно пелуша- 
во вИно, бисер вино и газирано вино. 

Члан 28. 

Према садржају непреврелог редукујућег ше- 
ћера пенушаво вино може бити; 

— суво пенушаво вино које садржи наЈзише 
15 грама на литар редукујућег шећера, 

— полусуво пенушаво вино коЈе садржи више 
од 15 a највише до 40 гр на литар редукуЈућег ше- 
ћера, 

— полуслатко пенушаво вино KOje садржи ви- 
ше од 40 a највише 80 грама на лит. редукуЈућег 
шећера и . 

— слатко пенушаво вино које садржи више 
од 80 гр/1 редукујућег шећера. 

VI. ПРЕРАДА ВИНА 

Члан 29. 

Прерада грожђа, производња, дорада и чува- 
ње вина може се вршити само поступцима и сред- 
ствима којима се не мења хемијски састав и ор- 
ганолептичке особине вина. 

Члан 30. 

Произвођачи вина дужни су да сваке године 
обезбеде од овлашћене научне службе документа- 
цију o утврђивању момента бербе појединих сор- 
ти грожђа, аналитичке податке o вину и органо- 
лептичјку оцену вина. 

Одређивање овлашћене научне службе из става 
1. овог закона врши покрајински орган управе 
надлежан за послове пољапривреде. 

Члан 31. 

При преради и доради вина морају се угтотре- 
бити чиста енолошка средства која у погледу ква- 
литета одговарају прописаним условима које одо- 
брава покрајински орган управе надлежан за по- 
слове здравства. 

Члан 32. 

При производњи вина забрањено је засшћи- 
вање и иовећање алкохола и киселине. 

Изузетно од претходног сгава, ако је услсд вре- 
менских услова, болести и другах околности са- 
држај шећера у грожђу нижи од нормалног, ггок- 
рајински орган управе надлежан за пос.чове пољо- 
привреде може дозволити поправиу сласти. 

Члан 33. 

Заслађивање полусувих, полуслатких и слат- 
ких нормалних -вина се може вршити искључиво 
са широм или концентрисаном широм произзеде- 
ном само од грожђа географског порекла Косов- 
ског виноградарског рејона. 

Заслађивање и повећање садржаја алкохола, 
односно киселине вршити само до границе про- 
писаног минимума за одређено вино. 

Члан 34. 

Шири, кљуку који је заслађен и добивеном 
вину од њих не сме се повећавати киселост. 

Члан 35. 

Додавање концентрисане шире, односно сока 
ради поправке сласти шире или кљука врши се 
под надзором подзопривредног инспектора и прет- 
ходно прибављеног мишљења овлашћене стручне 
службе. 

VII. ПРОИЗВОДЊА ОСТАЛИХ ПРОИЗВОДА 
ПРЕРАДЕ ГРОЖБА И ВИНА 

Члан 36. 

Остали производи прераде грожђа и вина су: 
неферментисани производи, вина за прераду и до- 
раду, производи дестилације и узгредни пронзво- 
Ди. 

Члан 37. 

Неферментисани производи су: конзерзпсана 
шира, концентрисана шира, карамелизована шира, 
грожђани сок и коицентрисани грожђанн сок. 

Конзервисана шира је производ од свежег 
грожђа у коме је алкохолно врење опречено помо- 
ћу сумпордиоксида дапуштеним физичким мето- 
дама или другим дозвољеним средствима. Y овак- 
вој шири стварни садржај алкохола ендогеног по- 
рекла може бити највише 1 вол % алкохола. 

Концентрисана шира је неферментнсани и не- 
карамелизован производ добијвн делимичном де- 
хидратацијом неконзервисане или конзервиоане 
шире — без загревања на директној ватри. Y го- 
товом производу стварни садржај алкохола ендо- 
геног порекла може бити највише 1 вол%. 

Карамелизована шира је неферментисани про- 
извод добијеи делимичном дехидратацијом некон- 
зервисане или конзервисане шире загревањем на 
директној ватри и у отвореном суду. 

Грожђани сок је неферментисана, али способ- 
на за ферментацију шира од свежег грожђа која 
је припремљена за непосредну потрошњу без упо- 
требе средстава за конзервисање. 

Коецентрисани грожђани сок је некарамели- 
зован производ добијен делимично дехидратациj ом 
грожђаног сока без загревања на дирекгној вагри. 

Члан 38. 

Вина за прераду и дораду су: вина за купажи- 
рање, вина за пршек и основно вино. 

Вина за купажирање су вина богата алкохо- 
лом, екстратом, бојеним материјама, танинским 
материјама и другим састојинама који су иепри- 
кладни за непосредну људску потрошњу, али су 
погодна за поправку вина која оскудевају у овим 
састојцима. 

Вина за првпек су сува вина којима је додат 
вински дестилат или вински алкохол. Стварни са- 
држај алкохола у готовом производу не може би- 
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ти мањи од 18 вол. % нити већи од 24 вол %. Y 
ова вина спадају вина која нису подесна за ди- 
ректну људску потрошњу (покварена и с манама). 

Основно вино је вино за производњу вермута 
и других пића. Основно вино је производ добијен 
од вина, шире, концетрисане шире или њихове 
мешавине додавањем винског дестилита или вчп- 
ског алкохола. Готов производ мора да садржи 
најмање 18 гр/лит. екстрата без шећера. 

Члан 39. 
Производи дестилације су: вински алкохол. 

неутрални вински алкохол, вински дестилаг, пи- 
њак, комовица, лозовача и дрожђенка. 

Вински алкохол је производ добијен дестила- 
цијом вина или других ферментиоаних пронзвода 
грожђа у којима стварни садржај адкохола не 
може бити мањи од 90 вол. % алкохола. 

Вински дестилат је производ добијен искљу- 
чиво дестидацијом вина и вина за препек у који- 
ма садржај испарљивих киселина изражен v сир- 
ћетној киселини не прелази 2 гр на литар. Ствар- 
ни садржај алкохола у њему не може бити мањи 
од 54 вол. % «и већи од 75 вол. % алкохола. 

Под називом вињак може се ставити у про- 
мет вински дестилат који је оддежао уз дејство 
храстовог дрвета као елемента квалитета. 

Ради побољшања квалитета вињака могу се 
при производњи употребити додаци биљног поре- 
кла који нису шкодљиви за здравље људи. 

Није дозвсиБена производња вињака уз дода- 
вање пширитуса, вештачких бој a и арома биљних 
производа који су третирани шпиритом и сл. 

Комовица ie ракија добијена дестилацијом 
превреле комине од свежег грожђа са стваоним 
садржагем алкохола од на.јмање 30 вол. % a нај- 
више 55 вол. % алкохола. 

Лозовача је ракија добијена дестилацијом 
преврелог кљука од свежег грожћа са стварним 
садржа ieM алкохола од најмање 30. вол. % a нај- 
више 55 вол. % алкохола. 

Дрожђенка је ракија добијена дестилацијом 
вииског талога са стварним садпжајем алкохола 
од најмање 30 вол. % a пајвшие 55 вол. % алкохо- 
ла. 

Члан 40. 

Узгредни производи прераде грожђа и вина 
су: комина, вински талог Cстеља), вински камен 
(стреш), пике и винско сирће. 

Комина ггредставља остатак чврстих дедова 
после цеђеи>а кл>ука пре прења или после Ђрења. 
V 100 кгр комине може бити највише 5,5 литара 
чистог алкохола. 

Вински талог ie талог кош оста1р на дну супа 
после отакања и претакања вина. v 100 кгп тало- 
га може бити иајвише 10 литара чгтстог алкохола. 

Вински камен (стреж) представља исталожене 
соли винске киселине са примесама _ других нерас- 
творљивих састојака вина кош се јављају на зи- 
довима v виду очврслог талога кристаласте грађе. 

Пике ip производ алкохолног врења слатке те- 
чности добијене иопирањем г водом непреваеде 
комине, иди ie то произво v добијен иопирањем са 
водом превреле комине. Пике се може корттстити 
само за дестилацију или за производтву винсог сттр- 
ћета. 

Вгтнско сирће ie производ добијен искључиво 
од випа иди пикеа путем сирћетне Лсрмеитаиије. 
Титриљиви ацидитет тотовог производд. изражен 
у сЈтћстно] киселини, износи најмање 40 rpavia на 
литар. 

VTTT ^АТПТИТЛ ИМРНЛ TTOPFKAA И OWA4A- 
BAH>F, ВИНА И ОГТДЛИХ ПРОИЗВОДА 

ТТРЕРАДЕ ГРОЖБА И ВИНА 

Чдан 41. 
Као основ при заштити географског пбрекла 

вина служи рејонизација и катастар виноградар- 
ства Косова. 

Чдан 42. 

Заштиту географског порекда могу добитн сто- 
на вина, квалитетна вина и врхунска вина с оз- 
наком геаграфског порекла. 

Чдан 43. 

Квалитетна вина с географским пореклом и 
врхунска вина с географским порекдом могу но- 
сити и додатну ознаку: 

.Двалитетпо вино са службено контродисаннм 
географским порекдом" и ,,Врхунско вино са служ- 
бено контродисаним географским порекдом". 

Чдан 44. 

Сва вина са ознаком географоког порекла мо- 
гу се производити од преиоручених и дозвољеиих 
сорти винове дозе у оквиру виноградарског рејо- 
на установљеног рејонизацијом виноградарства. 

Квадитетна вина с ознаком географског поре- 
кда могу се производити од првпоручених и доз- 
вољених сорти винове лозе с ознаком рејона. 

Врхунска вина с ознаком геотрафског порек- 
да могу се производити од препоручених сорта 
винове дозе с ознаком виногорја. 

Чдан 45. 

Квадитет вина са и без ознаке географског 
порекла се утврђује на основу елемената одређе- 
них хемијском анализом, микробиолошким и ор- 
ганолептичким испнтивањима. 

Произвођач вина је дужан да обезбеди елабо- 
рат o заштити географсжог порекда и означавају 
вина у четири примерка. 

Члан 46. 

Едаборат из члана 45. става 2. овот закона мо- 
ра да садржег: 

— географске, орографске, геолошке, климатс- 
ке и земљишне податке o вину или винима са заш- 
тићеним порекдом; 

— податке o примењеној агротехници v вино- 
градима, сортименту, приностгма, начину преоаде 
и дораде грожђа и вина, стручној спремц радни- 
ка, хемијоким и органолсптичким својствима ви- 
на, амбалажи, опреми, ознакама и другим који су 
значаши за квалитет. 

Наведени подаци Mopaiv бити приказани у ела- 
борату за стона вина наДмање за две го лине vna- 
зад, a за квалитетна и врхунска од најмање пет 
година. 

Члан 47. 

Елаборат из члана 45. става 2. овог аакона из- 
рађује научна радна организаиија којот ie дедат- 
ност вниоградарство и винарство. 

Податкр из едабората проверава f утврђ\п'е 
на лицу места стручна комисгпа, Koiv образуте по- 
крајински ортн утграве на.длежан за послове по- 
љопривреде. Комисија узима потребан број узора- 
ка вина и печатн их ради детл/сташ-пе. 

Члан 48. 

Стрг^чна комисија за оцењивање вина на ос- 
HOBV података из елаботта, анализе тт мишље^а 
o bhhv од стране овлатићене научне опгаттттзатште 
и резудтата деп^стаготте узорака, дајр мшиљеље 
наддежном пакрајинском opraHv управр за ппгдо- 
ве пољопривреде o испуњавању прописаних vcao- 
ва. 

Члан 49. 

Покра1инстси орган управе надлежан за гтоглп- 
ве пољопр«вреде донооч регаење o означавању ви- 
на са заштитом геограсђског порекда иа ochori' за- 
хтева произвођача и мишљења стручие комисије. 
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Члан 50. 

Решењем којим се даје дозвола за означавање 
вина са заштигом географског порекла одређује 
се количина вина признатог као заштићено, a по 
потреби и друш услови којим вино стиче право да 
се стави у промет. 

Члан 51. 

Вино које се ставља у промет означава се у 
производњи, промету и документацији једнообраз- 
но. 

Вино за непосредну потрошњу се ставља у 
промет у ориганалном паковању и мора на ети- 
кети или боци имати дек,\арацију. Декларација 
садржи обавезне податке утврђене законом. 

IX. ПРОМЕТ ВИНА, ШИРЕ И ОСТАЛИХ 
ПРОИЗВОДА ПРЕРАДЕ ГРОЖБА И ВИНА 

Члан 52. 

Y промет се могу стављати само она вина, ши- 
ра и остали производи прераде грожђа и вина ко- 
ји су произведени по одредбама овог закона и про- 
писа донетих на оонову њега. 

Вино и други производи прераде грожђа и ви- 
на могу се откупити ради стављања у промет са- 
мо од произвођача уписаних у регистар код оп- 
штинског органа управе надлежног за послове по- 
љопривреде. 

Члан 53. 

Није дозвол>ено стављати у промет за људску 
потрошњу вина која су покварена или с манама, 
недорађена, мутна и вина с гологом. 

Члан 54. 

Покварена вина су вина у којима је микро- 
биолошким процесима дошло до већих промена 
хемијског састава и органолептичких особина. Као 
показатељ да је вино покварено служн садржај 
испарљивих киселина изражен у сирћетној кисе- 
лини, по одбитку сумпорасте киселине, прописан 
од покрајинског органа управе надлежног за пос- 
лове пол»опривреде. 

Вино с манама је вино чије су органолептич- 
ке особине (укус, мирис, боја, бистрина и др.) у 
тој мери измењени да се сматра неподесним за 
пиће. Када је то вино неподесно за пиће, пропи- 
сује покрајински орган управе надлежан за пос- 
лове иоЈБопривреде. 

Утврђивање да ли је неко вино покварено или 
са манама, у смислу овог закона, врши организа- 
ција овлашћена за анализе и испитивања вина. 

Члан 55. 

Произвођачи вина уписани у регистар дужни 
су да посебно означе судове у којима се налазе 
покварена или вина с манама. 

Y трговинским и угостителзским објектима 
друштвеног и индивиду£1лног сектора вина се мо- 
гу држати само у боцама. Y овим објектима као 
и у објектима самосталних угоститеља не може 
се вршити пуњење боца ради стављања у промет. 

Члан 56. 

Није дозвољено стављати у промет комињак 
од свежег грожђа племените винове лозе, као и 
вина и остале производе од директородних хибри- 
да. 

Члан 57. 

Ове количине грожђа за прераду, вина и оста- 
лих производа прераде грожђа и Biraa, када се на- 
баве ван косовског рејона, морају се прнјавити 

надлежној пољопривредној инспекцији пре смеш- 
таја у пословне просторије купца, која ће прати- 
ти прераду ових производа. 

Члан 58. 

Флаширано вино на амбалажи (етикети фла- 
ше) декларише се с ознаком виноградског ре- 
јона, ознаком типа и квалитета вина .Досово", не- 
то количином, садржајем алкохола, слашћу вина, 
називом и седиштем произвођача, односно пуни- 
оца. 

Етикетирање и опрема вина може да садржи 
необавезне ознаке које обухватају и податке o на- 
чину производње, пореклу, квалитету, службеној 
контроли, укусу, приносу по површини, признањи- 
ма и знаку каквоће. 

Декларација може да садржи следеће необа- 
везне податке и ознаке: 

1. заштитни знак, односно робни жиг; 
2. назив сорте, односно сорти од којих је ви- 

но произведено, 
3. боју вина, 
4. податке o одликовaњимa или признањима, 
5. сопствена берба, 
6. старо вино, 
7. касна берба, 
8. берби y пуној зрелости, 
9. берби сувих бобица (суварак) 

10. пробирној берби бобица и 
11. ознаки године бербе грожђа. 

Члан 59. 

Посуде с вином преко 2 литра проивођач обе- 
лежава именом и адресом цроизвођача, односно 
извозника. 

Члан 60. 

Произвођачи вина дужни су да на проетисан 
начин воде евиденцију o производњи, преради, за- 
слађивању, откупу и промету вина и других про- 
извода прераде грожђа. 

X. НАДЗОР 

Члан 61. 

Надзор над спровођењем одредаба овог зако- 
на и прописа донетих на основу њега врше инс- 
пекцијске службе органа надлежних за послове 
пољопривреде. 

Члан 62. 

V вршењу инспекцијског надзора пољопривре- 
дни инспектори су овлашћени да наложе одгова- 
рајуће мере за отклањање утврђених недостатака, 
као и друге мере за које су овлашћени законом. 

Пољопривредпи инспектор је овлашћен да: 
1. прегледа и утврђује да ли су испуњени про 

писани услови за производњу, прераду и промет 
вина и осталих производа прераде грожђа и вина, 

2. врши преглед објеката, опреме и пословних 
просторија у којима се производе, прерађују, не- 
гују и смештају вина и остали производи прераде 
грожђа и вина, 

3. врши преглед пословних књига и докумена- 
та код организација удруженог рада, грађанско- 
правних лица и индивидуалних произвођача који 
се баве производњом, негом, прерадом и проме- 
том вина и осталих производа прераде грожђа и 
вина, 

4. врпш контролу квалитета вина и осталих 
производа од вина у свим фазама производње, 
прераде и промета, 

5. забрани производњу вина и осталих произ- 
вода прераде грожђа и вина ако произвођач не 
испуњава услове по овом закону и прописа доне- 
тих на основу њега, 
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6. забрани производњу и стављање у промет 
вина с манама или покварених вина, као и оста- 
ле производе од вина који cv с манама или поква- 
рени, 

7. забрани производњу и промет вина и оста- 
лих производа од вина који не испуњавај у корме 
квалитета. По потреби, може и да одузме ове про- 
изводе, 

8. одузме и комиои.јски уништи вино од ди- 
ректнородних хибрида, 

9. забрани и одузме средства и продукте за 
третирање вина који нису дозвољени за употребу, 

10. узима узорке вина и осталих производа 
прераде грожђа и вина ради слања на анализу, 
односно испитивање код овлашћених организаци- 
ја, 

11. привремено одузима предмете до оконча- 
ња поступка пред надлежним оргашша ако сма- 
тра да постоји вероватноћа да ће у прекршајном 
поступку, односно поступку o привредном престу- 
пу бити изречена мера одузимања предмета. 

12. предузима друге мере и радње за које је 
овлашћен посебним прописима. 

Члан 63. 

Организације удруженог рада, грађанско-пра- 
вна лица и индивидуални произвођачи на које се 
односе одредбе овог закона, као и самостални 
утоститељи, дужни су да омогуће пољопривредном 
инспектору увид у своје пословање и да му пру- 
же све потребне податке и обавештења. 

Члан 64. 

Када пољопривредни инспектор оцени да пре- 
гледани производ и средства не одговарају про- 
писаним условима, узима потребан 6poj узорака 
на прописани начин и исте доставља овлашћеној 
организацији за анализу и испитивање вина, ши- 
ре и осталих производа прераде грожђа и вина. 

Сопственик производа, однск:но средстава, од 
кога се узимају узорци, дужан је да обезбеди ам- 
балажу и да сноси трошкове испитивања ако се 
утврди да производи, односно средства од којих 
је узет узорак не одговарају прописаним услови- 
ма. 

Ако се исазитивањем утврди да узорци одго- 
варају пропиоаним условима, трошкове испитива- 
ња сноси орган чији је инспектор доставио узорке 
ради анализе и исгштивања. 

Члан 65. 

Ако огаитински орган управе надлежан за по- 
слове пољопривредне инспекције не изврши који 
од послова из сво.је надлежности, или га не извр- 
ши v одређеном року, тај посао може извршити 
покрајински орган управе надлежан за послове 
ггољопривредне инспекције o трошку органа чији 
је инопектор био дужан да обави тај посао. 

Члан 66. 

Анализе, испитивање и оцењивање вина. шире 
и осталих производа прераде грожђа и вина, као 
и супер анализе по одредбама овог закона врше 
организадије које одреди покрајински орган уп- 
раве надлежан за послове пољопривреде. 

XI. КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 67. 

Новчаном казном од 100.000 до 1.000.000 динара 
казниће се за привредни преступ организација 
удруженог рада или друто правно лице ако: 

1. за прераду грожђа, производњу и негу вина 
и осталих производа прераде грожђа и вина није 
ангажовало дипломираног инжењера (члан 5. став 
1. тачке 2.), 

2. производн вина и друте производе његове 
прераде a није се пријавило општинском органу 
управе надлежном за послове пољопривреде ради 
уписа у регистар произвођача (чл. 6. тач. 1), 

3. производи вина и остале производе од ди- 
ректнородних и међуврсних хибрида (чл. 9), 

4. врхунско вино с географоким пореклом не- 
гује и пуни у боце без одобрења покрајинског op- 
rana уораве надлежан за послове поллшривреде 
(чл. 14. став 2), 

5. квалитетно вино с географским пореклом 
„Косово" производи од грожђа које даје принос 
по ха већи од 91 хл вина (члан 20. став 1), 

6. прераду грожђа за производњу квалитетних 
вина ,Дсх;ово" не врши одвојено од сх;талог грож- 
ђа, шире и вина (чл. 21), 

7. врши прераду грожђа, производњу, дораду 
и чување вина с поступцима и средствима који 
мењају хемијски састав и органолептичка својс- 
тва вина (члан 29), 

8. при преради и доради вина употребљава не- 
чиста енолошка средсгва која у погледу квалите- 
та не одговарају прописаним условима које одоб- 
рава покрајински орган управе надлежан за псх:- 
лове здравства (чл. 31. став 1), 

9. при производњи вина врши заслађивање и 
повећање алкохола и киселине (члан 32. став 1), 

10. врши заслађивање полусухих, полуслатких 
и слатких нормалних вина са широм или концен- 
трисаном широм произведеном од грожђа геогра- 
фског порекла ван Косовског виноградарског ре- 
јона, или врши заслађивање и повећање садржаја 
алкохола, односно киселине преко границе пропи- 
саног минимума (члан 33, став 1. и 2), 

11. шири, кљуку и добивеном вину од њих 
павећа киселост (чл. 34.), 

12. производи вина од сорти винове лозе ван 
оквира виноградарског рејона, односно прсх-гзво- 
ди квалитетна вина без ознака рејона, a врхунска 
вина беЗ ознаке виногорја (члан 44. став 1,2. и 3), 

13. производи и ставља у промет вина с озна- 
ком географског порекла без одобрења покрајин- 
ског органа управе надлежног за послове пољо- 
привреде (члан 49), 

14. стави у промет вина за непосредну људоку 
потрошњу без декдарације на етикети или боци 
(члан 51), 

15. ставља у промет вино, ширу и остале про- 
изводе њихове прераде који нису произведечи по 
одредбама овог закона (члан 52. став 1), 

16. врши откуп вина ради стављања у промет 
од произвођача који нису уписани у регистар код 
општинског органа управе надлежног за послове 
пољопривреде (члан 52. став 2), j 

17. у трговинским и угоститељским објектима 
пуни, држи и продаје вино у нефлашираном ста- 
н>у (члан 55. став 2), 

18. ставља у промет комињак од свежег грож- 
ba племените винове лозе као и вина и остЕ1ле 
производе од директнородних хибрида (члан 56), 

19. све количине грожђа за прераду, вина и 
осталих производа прераде грожђа и вина набав- 
љених ван косовског рејона пре смештаја у пос- 
лвоне просторије не иријави надлежно) пољаири- 
вредној инспекцији (члан 57). 

За привредни преступ из става 1 овог члана 
казниће се и одговорно лице у организацији уд- 
руженог рада или другом правном лицу новчачом 
казном од 10.000 до 50.000 динара. 

Члан 68. 

Новчаном казном од 10.000 до 100.000 динара 
казниће Се за прекршај организација удруженог 
рада или друго правно лице ако: 

1. сваке године не обезбеди од овлашћене на- 
учне службе документацију o утврђивању момен- 
та бербе, аналитичке податке o вину и органолеп- 
тичку оцену вина (члан 30. став 1), 

2. додавање шећера, односно концентрисане 
шире за поправку сласш, шире или кљука врши 
без претходно прибављеног мишљења овлашћене 
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стручне службе и без надзора пољопривредног ин- 
спектора (члан 35); 

3. ставља у промет за људску потрошњу по- 
кварена вина, с манама, недорађена, мутна и с 
талогом (члан 53); 

4. посебно не означи судове у којима се нала- 
зе покварена или вина с манама (члан 55. став 1); 

5. посуде с вином преко 2 литра у месту пу- 
ниоца не обележава именом и адресом произвоћа- 
ча, односно извозника (члан 59). 

За прекршај из става 1. овог члана казниће 
се и одговорно лице у организацији удруженог 
рада или другом правном лицу новчаном казном 
од 2.000 до 20.000 динара. 

Члан 69. 
Новчаном казном од 5.000 до 50.000 динара 

казниће се за прекршај грађанскснправно лице 
ако: 

1. производи вино и остале производе од гро- 
жђа и вина ради стављања у промет a не испуња- 
ва прописане услове, или се није пријавио, одно- 
сно није уписан у регистар произвођача код спш- 
тинског органа надлежног за послове пољоприв- 
реде (члан 6. став 1). 

За прекршај из става 1. овог члана, казниће 
се и одговорно лице у грађанскоправном лицу 
новчаном казном од 500 до 5.000 динара. 

Члан 70. 
Новчаном казном од 5.000 до 50.000 динара ка- 

зниће се за првкршај индивидуални произвођач 
(грађанин) ако: 

1. производи вино и остале производе од гро- 
жђа и вина ради стављања у промет a не иопу- 
њава прописане услове, није уписан у региотар 
произвођача вина и других производа код опш- 
тинског органа управе наддежног за послове по- 
љопривреде (члан 7); 

2. производи вино и друге производе од ди- 
ректнородних и међуврсних хибрида (члан 9); 

3. не води прописану евиденцију o производ- 
њи и промету (члан 60.) и 

4. пол.опривредном инспектору онемогући увид 
у своје пословање и не пружи му тражене подат- 
ке и обавештења (члан 63). 

Члан 71. 
Уз казну за прекршај из члана 67. и 68. овог 

закона може се изрећи заштитна мера одузимања 
предмета употребљених за извршење прекршаја, 
као и изрећи заштитна мера одузимања имовинс- 
ке користи или заштитна мера забране грађанско- 
иравном лицу и индивидуалном произвођачу да 
се бави производњом и прометом вина и других 
производа. 

XII. ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 72. \ 
Ступањем на снагу овог закона, престају да 

важе Закон o квалитетном вину „Косово" („Служ- 
бени лист САПК", бр. 24/72 и 46/77) и Закон o 
вину и осталим производима прераде грожђа и 
вина („Службени лист САПК", бр. 34/74). 

Члан 73. 
Прописи донети на основу Закона o квалите- 

тном вину „Косово" („Службени лист САПК", бр. 
24/72 и 47/77) и на основу Закона o вину и оста- 
лим производима прераде грожђа и вина '(„Служ- 
бени лист САПК", бр. 34/74) ускладиће се с одред- 
бама овог закона у року од једне године од дана 
ступања на снагу овог закона. 

Члан 74. 
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 

објављивања у „Службеном листу Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова". 

На основу члана 335. Устава Социјалистнчке 
Аутономне Покрајине Косова, издајем 

Y K A 3 

O ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА O ПЛАНАЊУ ДОПЛА- 
ТНЕ ПОШТАНСКЕ МАРКЕ „Vili СВЕТСКО ПР- 
ВЕНСТВО Y СМУЧАРСКИМ ЛЕТОВИМА ПЛАНИ- 

ЦА 85" 

Проглашава се Закон o плаћању доплатне по- 
штансже марке „VIII светско првенство у смучар- 
ским летовима Планица 85", који је усвојила Ску- 
пштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Ко- 
сова на седници Већа удруженог рада од 27. феб- 
руара 1985. године, на седници Већа општина од 
27. фебруара 1985. године и на седници Друштве- 
но-политичког већа од 27. фебруара 1985. године. 

ПС Број; 345-2/85 
Приштина, 27. фебруара 1985. године 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с .р. 

3 A K O H 

O ПЛАНАЊУ ДОПЛАТНЕ ПОШТАНСКЕ МАРКЕ 
VUI СВЕТСКО ПРВЕНСТВО Y СМУЧАРСКИМ 

ЛЕТОВИМА, ПЛАНИЦА 85" 

Члан 1. 

На сваку поштанску пошиљку у унутрашњем 
промету у САП Косову, осим новина и часописа, 
пошиљалац плаћа у периоду од 1 до 30. априла 
1985. године, доплатну поштанску марку „VIII све- 
тско првенство у смучарским летовима, Планица 
85" у вреднсх;ти од 2 динара. 

Члан 2. 

Организација удруженог рада пошта, телегра- 
фа и телефона продаје доплатне поштанске мар- 
ке ,VIII светско првенство у смучарским летови- 
ма, Планица 85" и контролише њихово стављање 
на пошиљке. 

Члан 3. 

Приход од продатих доплатних поштанских 
марака из члана 1. овог закона користиће се за 
обезбеђивање Дела средстава за покриће трошко- 
ва организовања и одржавања >.Vni оветског пр- 
венства у смучарским летовима, Планица оз . 

Организација удруженог рада из члана 1. овог 
закона дужна је да приход остварен продајом до- 
платних поштанских марака уплати у корист ир- 
ганизационог комитета „VIII смучарског првенст- 
ва v смучарским летовима, Планица 85 , на пос®' 
бан рачун код Службе друштвеног књиговодстш 
— Филијала Љубљана у року од 15 дана по исте- 
ку рока из члана 1. овог закона. 

Члан 4. 

Организација удруженог рада или друго пра- 
вно лице казниће се за прекршај новчаном каз- 
ном од 10.000 динара ако непосредно прими пош- 
танску пошиљку ради отпреме без наплате доп- 
латне поштанске марке „VIII светско првенство 
у смучарским летовима, Планица 85 у периоду 
у коме је овим законом прописано њено плаћање. 

За прекршај из става 1. овог члапа, казниће 
се новчаном казном од 1.000 динара и одговорно 
лице у организацији удруженог рада или друго 
правно лице. 
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Члан 5. Члан 5. 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања v „Службеном листу Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова". 

На основу члана 335. Устава Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова, издајем 

Y K A 3 

O ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА O ОГРАНИЧЕЊУ 
ДРЖАЊА КОЗА 

Проглашава се Закон o ограничењу држања 
коза, који је донела Скутгштина Ооцијалистичке 
Аутономне Покрајине Косова на седници Већа 
удруженог рада од 27. фебруара 1985. године. 

ПС Број: 011-6/85 
Пршптина, 27. фебруара 1985. године 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с .р. 

3 A K O H 

O ОГРАНИЧЕЊУ ДРЖАЊА КОЗА 

Члан 1. 

Y циљу очувања општекорисних функција 
шума, пол>опривредних засада и комуналног зеле- 
нила на територији Социјалистичке Аутономне По- 
крајине Косова, ограничава се простор и број ко- 
за које може држати једно домаћинство, односно 
организација удруженог рада. 

Под држањем коза, у смислу овог закона, по- 
дразумева се стајско држање у тору (или другом 
ограђеном простору), a под ограничењем бро]а 
подразумева се забрана држања или могућност 
држања највише две козе по једном домаћинству. 

Организације удруженог рада и индивидуални 
пољопривредни произвођачи могу. на пољоприв- 
редном земљишту просторно утврђених грашвда, 
стручно техничким елаборатом, држати већи број 
коза утврђен капацитетом пашњака,4 односно ис- 
пасишта, у складу с одлуком скупштине општине. 

Члан 2. 

Скупштина општине, на делу, или целој својој 
територији која није угрожена ерозијом, одлуком 
одређује ближе услове држања коза у складу са 
ставом 2. и 3. члана 1. овог закона. 

Појединачна одобрења o дозволи држања Ko- 
sa, на захтев домаћинства или организације удру- 
женог рада, издаје, у складу с одлуком из става 
1. овог члана, општински орган управе надлежан 
за послове пољопривреде. 

Члан 3. 

Новчаном казном од 1.000 до 3.000 динара, или 
казном затвора до 30 дана, казниће се за прекр- 
шај влаоник или држалац козе ако држн козе без 
одобрења или у већем броју од одобреног. 

Члан 4. 

Новчаном казном од 50.000 динара казниће се 
за прекршај организације удруженог рада ако др- 
же козе изван одобреног испасишта, пашњака или 
у већем броју утврђеном и одобреном инвестицн- 
оним програмом. 

За прекршај из става 1. овог члана новчаном 
казном од 5.000 динара казниће се одговорно лице 
V организацији удруженог рада. 

Скупштине општина ускладиће своје одлуке 
с одредбама овог закона у року од шест месеци 
од дана ступања на снагу истог. 

Члан 6. 

Даном ступања на снагу овог закона, преста- 
је да важи Закон o ограничењу држања коза 
(„Службени лист САПК, бр. 11/73. и бр. 46/77). 

Члан 7. 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у „Службеном листу Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова". 

На основу члана 335. Устава Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова, издајем 

Y K A 3 

O ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА O ИЗМЕНАМА И ДО- 
ПУНА ЗАКОНА O ЕВИДЕНЦШАМА Y ОБЛАСТИ 

РАДА 

Проглашава се Закон o изменама и допунама 
Закона o евиденцијама у области рада, који je 
донела Скупштина Социјалистичке Аутономне По- 
крајине Косова на седници Већа удруженог рада 
од 27. фебруара 1985. године. 

ПС Број; 011-4/85 
Приштина, 27. фебруара 1985. године 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с .р. 

3 A K O H 

O ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА 3AKOHA O ЕВИ- 
ДЕНЦИЈАМА Y ОБЛАСТИ РАДА 

Члан 1. 

Y Закону o евиденцијама v области рада („Слу- 
жбени лист САПК", број 34/78), у члану 3. ставу 
1. после тачке 7. додају се две нове тачке KOje 
гласе: 

,,8. покретна имовина; 
9. стамбени услови". 

Y истом члану у ставу 1. тачка 17. се брише. 
Досадашње тачке 8 9, 10, 11, 12. 13, 14, 15, 6, 

18, и 19. постаЈу тачке 10, 11, 12, 13, i3, io, и, 
18', 19. и 20. 

Члан 2. 

Y члану 10. Закона на крају става 1. речи „про- 
nncvie Покрајински секретаријат за рад заме- 
њују се речима; „Прописује Покрајински комитет 
за рад". 

Члан 3. 

Y члану ll. после става 3. додаје се нови став 
^и/амоуправиа интересна заједница запошља- 
вања може прибавити мишљење месне заЈеднице 
o веродостојности података из члана 3. тачке 5, В, 
9, 10, и 11. пре утгасивања у евиденцију o лицпма 
која траже запослење". 
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Члан 4. 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања v „Службеном листу Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова','. 

На основу члана 335. Усгава Социјапистичке 
Аутономне Покрајине Косова, издајем 

Y K A 3 

O ПРОГЈТАШЕЊУ ЗАКОНА O ИЗМЕНАМА И ДО 
ПУНАМА ЗАКОНА O ДРУШТВЕНОМ ПРАВОБРА- 

НИОЦУ САМОУПРАВЉАЊА 

Проглашава се Закон o изменама и допунама 
Закона o друштвеном правобраниоцу самоуправ- 
љања, који је усвојила Скупштина Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Косова на седници Већа 
општина од 27. фебруара 1985. године и на^седни- 
ци Друштвено-политичког већа од 27. фебруара 
1985. године. 

ПС Број:011-3/85 
Пршптина, 27^ фебруара 1985. године 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с .р. 

3 A K O H 

O ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА 3AKOHA O ДРУШ- 
TBEHOM ПРАВОБРАНИОЦУ САМОУПРАВЈБАЊА 

Члан 1. 

Y Закону o друштвеном правобраниоцу ca- 
моуправљања — пречишћен текст („Службени 
лист САПК", бр. 44/82), у члану 32. став 1. мења 
се и гдаси: 

„Друштвени правобранилац самоуправЈБања, 
односно његов заменик, биће р£1зрешен пре исте- 
ка времена на које је именован ако сам затражи 
да буде разрешен, ако буде осуђен за кривично 
дело на казну затвора дужу од швст месеци или 
на блажу казну за кривично дело које га чини 
ншодобним за вршење своје функције, или ако 
трајно изгуби радну споообност за вршење своје 
функције". 

Члан 2. 

После члана 32. додаје се нови члан који гла- 
си: 

„Члан 32a. 

Друштвени правобранилац самоуправљања, од- 
носно његов заменик који не буде поново имено- 
ван после истека времена на које је именован, 
задржава право на лични доходак и друга нрава 
из радног односа у трајању од годину дана од да- 
на истека времена на које је именован, уколико 
пре истека тог рока не започне с радом на дру- 
гом радном месту. 

Право из става 1. овог члана не припада дру- 
штвеном правобраниоцу самоуправљања, односно 
његовом заменику који у одређеном рбку иису да- 
ли пристанак за именовање, као ни друштвеном 
правобраниоцу самоуправљања, односно његавом 
заменику коме је радни однос престао по сили 
закона". 

Члан 3. 

Члан 33. мења се и глаои: 
„Друштвеном правобраниоцу самоуправљања, 

односно његовом заменику, престаје радни однос 
по сили закона; 

— кад наврпш 40 година пензијског стажа 
(мушкарац), односно 35 година пензијског стаиса 
(жена), или 

— кад наврши 65 година живота (мушкарац), 
односно 60 година живота (жена) и најмаше 25 
година пензијоког стажа. 

По сили закона престаје радни однос женама 
ггод истим условима као и мушкарцима ако дају 
писмену изјаву да такво право желе да стекну. 

За престанак радног односа по сили закона, 
у смислу става 1. овог члана, не узима се у пен- 
зијсжи стаЖ време које је друштвеном правобра- 
ниоцу самоуправљања, односно његовом заменику 
признато као учешће у народноослободилачком 
рату. 

Друштвени правобранилац самоуправљања је 
дужан да скупштину друштвено-политичке зајед- 
нице која је именовала, друштвеног правобранио- 
ца самоуправљања, односно његовог заменика, 
благовремено обавести o испуњавању услова за 
престанак њиховог радног односа по оили закона". 

Члан 4. 

Овај закон ступа на снагу наредног дана од 
дана објављивања у „Службеном листу Социјали- 
стичке Аутономне Покрајине Косова". 

На основу члана 335. Устава Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова, издајем 

У K A 3 

O ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА O ИЗГРАДЊИ И ФИ- 
НАНСИРАЊУ СТУДЕНТСКЕ МЕНЗЕ У ПРИШ- 

ТИНИ 

Проглашава се Закон o изградњи и финанси- 
рању студентске мензе у Приштики, који је уово- 
јила Скупштина Социјалистичке Аутономне Пок- 
рајине Косова, на седници Већа удруженог рада 
од 27. фебруара 1985. године, на седници Већа оп- 
штина од 27. фебруара 1985. године и на седници 
Друштвенополитичког већа од 27. фебруара 1985. 
године и Скупштина Покрајинске самоуправне ин- 
тересне заједнице за образовање и васпитање на 
седници од 26. фебруара 1985. године. 

ПС Број 011-10/85 
Пршптина, 27. фебруара 1985. године 

Председник Скупштине 
Бајрам Селимн, с.р. 

3 A K O H A 

O ИЗГРАДЊИ И ФИНАНСИРАЊУ СТУДЕНТСКЕ 
МЕНЗЕ У ПРИШТИНИ 

Члан 1. 

Овим законом утврђује се изградња и финан- 
сирање студентске мензе у Приштинн (у даљем 
тексту: студентока менза). 

Члан 2. 

Студенгока менза градиће се у 1985. и 1986. го- 
дини. 

Члан 3. 

Права и дужности инвеститора студентске мен- 
зе врши Покрајинока самоуправна интересна за- 
једница образовања и васпитања у Приштини. 

Члан 4. 

За изградњу студентске мензе у Приштини 
обезбедиће се средства у износу од 200,000.000 ди- 
нара. 
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Члан 5. 

Средства за финансирање студентске мензе 
обезбедиће се Законом o Буџету САП Косова — 
из средстава за инвестиције у друштвеним дела1> 
ностима y 1985. у износу од 200,000.000 динара. 

Члан 6. 

Покрајинска СИЗ образовања и васпитања у 
Приштини, o току изградње, обавештаваће Извр- 
шно веће Скушшмне САП Косова, према потреби, 
a најмање једном годишње. 

Члан 7. 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у „Службеном лисгу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Косова". 

На основу члана 335. Устава Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова, издајем 

Y K A 3 

O ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА O ИЗМЕНАМА И ДО 
ПУНАМА ЗАКОНА O БУЏЕТУ СОЦИЈАЛИСТИЧКЕ 
AYTOHOMHE ПОКРАЈИНЕ КОСОВА ЗА 1984. ГО 

ДИНУ 

Објављује се Закон o изменама и допунама 
Закона o Буџету Ооцијалистичке Аутономне Пок- 
рајине Косова за 1984. годину, који је усвојила 
Скушптина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова на седници Већа удруженог рада од 28. 
децембра 1984. године, на седници Већа општина 
од 28. децембра 1984. године и на седници Друшт- 
вено-политичког већа од 28. децембра 1984. године, 
Скушптина Покрајинске самоуправне интересне 
заједнице образовања и васпитања на седници од 
27. децембра 1984. године, Скупштина Самоуправне 
интересне заједнице културе, на седници од 22. фе- 
бруара 1985. године, Скупштина Покрајинске са- 
моуправне интересне заједнице за научни рад на 
седници од 12. марта 1985. године, Скупшгина По- 
крајинске самоуправне интересне заједнице за 
здравствену заштиту и здравствено осигурање на 
седници од 28. децембра 1984. године и Скупшти- 
на Покрајинске самоуправне интересне заједнице 
за социјалну заштигу од 15. фебруара 1985. године. 

ПС Број: 400-72/84. 
Приштина, 12. март 1985. године 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с. р. 

3 A K O H 

O ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА 3AKOHA O БУЏЕ 
TY СОЦИЈАЛИСТИЧКЕ AYTOHOMHE ПОКРАЈИ- 

HE KOCOBA 3A 1984. ГОДИНУ 

Члан 1. 

Y Закону o Буџету Социјалистичке Аутономне 
Покрајине Косова за 1984. годину („Службени лист 
САПК", бр. 17/84), у члану 1. ставу 1. износ 
„21.106.684.000" замењује се износом „23.256.631.600". 

Y ставу 2. тачки 1. износ „5.102.200.000" заме- 
н>ује се износом „5.951.060.000". 

Y стаЈву 2. тачки 2. износ „15.906.414.000" заме- 
њује се износом „17.207.501.600". 

Члан 2. 

Y члану 3. ставу 1. износ „1.973.566.000" заме- 
њује се нзнооом „2.153.566.000". 

Члан 3. 

Y члану 4. v делу 1. — ПРИХОДИ Y БИЛАН- 
CY ПРИХОДА И РАСХОДА ПО ВРСТАМА ПРИХО- 
ДА врше се следеће измене: 

— број рачуна Контног плана 710 — Порез на 
доходак ОУР-а, изнсх; „236.000.000" замењује се из- 
носом „240.000.000"; 

— број рачуна Контног плана 720 — Порез на 
лични доходак радника, износ „34.000.000" замоњу- 
је се износом „40.000.000"; 

— број рачуна Контног плана 730 — Основни 
порез на промет ороизвода, износ „3.550.000.000" за- 
мењује се износом „3.980.000.000"; 

— број рачуна контног плана 731 — Посебан 
покрајински иорез на промет производа, износ 
„1.162.200.000" замењује се износом „1.322.200.000"; 

— број рачуна Контног плана 731 — Порез за 
давање за репрезентацију, износ „50.000.000" заме- 
њује се изнооом „60.000.000"; 

— број рачуна Контног плана 778 — Остали 
приходи, износ „50.000.000" замешује се износом 
„288.860.000". 

— број рачуна Контног плана 782, Допунска 
средства примљена од Федерације, износ: „15.906.- 
-414.000" замењује се износом „17.207.501.600". 

Y делу 2. — РАСПОРЕД ПРИХОДА Y БИЛАН- 
CY ПРИХОДА И РАСХОДА Ш ОСНОВНИМ НА- 
МЕНАМА врше Се следеће измене и допуне: 

— Y распоредној групи 40 — Средства за рад 
органа управе број рачуна Контног и\ана 4005 — 
Средства за усклађивање лнчних доходака износ 
„173.682.100" замењује се износом „205.682.100". 

— Y распоредној групи 41 — Средства за по- 
себне и друге намене за рад органа управе, број 
рач1уна Контног плана 4101 — Средства за ускла- 
ћивање личних доходака за функционере Koje би- 
ра и именује Скугаптина САП Косова друштвеним 
договором, износ од „20.000.000" замењује се из- 
носом „40.000.000". Број рачуна Контног плапа 415 
— Средстава за инвестнције у објекте и опрему 
друштвеног стандарда, износ „359.000.000" замењу- 
је се износом „402.000.000". Број рачуна Контног 
плана 418 — Средства за остале потребе за рад 
органа управее, износ „1.059.774.000" замењује се 
износом „1.096.274.000". 

— Y распоредној групи 43 — Средства за под- 
стицање развоја и интервенције у привреди, број 
рачуна Контног гшана 432 — Средсгва за инвес- 
тиције v привреди, износ „476.776.000" замењује се 
износом ,,472.776.000". Број рачуна Конгног плана 
431 — Премије, регрес и накнада износ „600.000.000" 
замењује се износом „754.000.000". Број рачуна 
Контног плана 433 — Остале потребе за интервен- 
ције у привреди, износ „1.654.600.000" замењује се 
износом „1.788.400.000". 

— Y распорсдиој групи 44 — Пренесена сред- 
ства друшм ДПЗ ti СИЗ-овима, број рачуна Кон- 
тног плана 445 — Допунска средства буцету опш- 
тина, износ „1.973.566.000" замењује се износом 
„2.333.566.000". 

— Y распоредној групи 45 — Средстава за 
друштвене делатности, број рачуна Контног пла- 
на 4500 — Средстава за редовну делатност — ос- 
новно образовање, износ „2.750.000.000" замењује 
се нзносом „3.068.000.000" и — Средње образовање, 
износ „1.678.000.000" замењује се износом „1.928- 
-000.000". Број рачуна Контног плана 4501 — Сред- 
ства у одређеном износу, износ „988.800,000" заме- 
њује се износом „1.281.800.000". 

— број рачуна контног плана 4520 — Средства 
за редовну делатност, износ „446.000.000" замењу- 
је се износом „476.000.000", 

— број рачуна контног плана 4530 — Средства 
за редовну делатност, износ „45.000.000" замењује 
се износом „54.000.000". 
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— Број рачуна контног плана 4541 — Средства 
за остале намене, износ „55.000.000" замењује се 
износом „91.500.000". Број рачуна Контног плана 
4550 — Средства за запошљавање, изнОс „133.000.- 
-000" замењује се износом „161.800.000". 

— Број рачуна Контног плана 4560 — Средства 
за редовну делатност — за обавезне видове здрав- 
ствене заштите, износ „757.800.000" замењује се из- 
носом „1.037.800.000". Број рачуна Контног плана 
4591, износ од „769.331.000" замењује се нзносом 
„865.331.000". 

— Y распоредној групи 46 — Средства за ос- 
тале општедруштвене потребе, број рачуна Кон- 
тног плана 461 — Средства за друштвено-политич- 
ке и друге организације, износ „126.505.100" заме- 
њује се износом ,,141.205.100", Број рачуна Контпог 
плана 468 Средства за остале опште друштвене по- 
требе, износ „218.656.000" замењује се износом 
„219.656.000". 

— Y распоредној групи 47 — Издвајање сред- 
става резерви, број рачуна Контног плана 4700 — 
Текућа буџетска резерва, износ „20.000.000" заме- 
њује се износом „37.647.000". 

Члан 4. 

У ПОСЕБНОМ ДЕЛУ БУЏЕТА, у члану 5. ста- 
ву 1. износ „21.031.263.000" замењује се износом 
„23.181.210.600". 

Y разделу 5 — УСТАВНИ СУД КОСОВА, у по- 
зицији 69 — Трошкови за издање збирки билтена, 
износ „220.000" замењује се износом „720.000". 

Y ргизделу 6 Покрајински секретаријат за уну- 
трашње послове, у позицији 76 — Средства за ин- 
весгиције, износ; „50.000.000" замењује се изиосом 
„93.000.000". 

Y разделу 12 — ПОКРАЈИНСКИ СЕКРЕТАРИ- 
ЈАТ ЗА ФИНАНСИЈЕ у позицији 120 — Средства 
за уоклађивање личних доходака, износ „173.682.100" 
замењује се износом „205.682.100"; у позицији 123 
— Средства за усклађивање личних доходака фун- 
кционера које бира и именује Скутитина САП Ко 
сова, износ „20.000.000" замењује се износом 
,,40.000.000"; у позицији 129 — Фонд солидарности 
са земљама у развоју, износ „40.000.000" замељујс 
се износом „10.000.000", у позицији 132 — Учешће 
у финансирању изградње пруге Титоград — Ска- 
дар, изнбс „16.700.000" замењује се изиосом 
„27.400.000"; у позицији 133 — За Фонд за финан- 
сирање повећања запослености v привредно недо- 
вољно развијеним подручјима СФРЈ, износ: „4.400.- 
000" брише се; у позицији 135 — Допунска сред- 
ства опшгинама, износ; „1.973.566.000" замењује се 
износом „2.333.566.000" и у позицији 141 — Текуће 
буџетоке резерве, износ „2О.ООО.О0О" замењује се 
износом „37.647.600". 

Y разделу 13 — ПОКРАЈИНСКИ СЕКРЕТАРИ- 
ЈАТ ЗА ПРИВРЕДУ, v позицији 150 — За интер- 
венције у привреди СИЗ-у за геолошка истражи- 
вања САП Косова, износ „150.000.000" замењује се 
износом „177.500.000". 

Y разделу 14 — ПОКРАЈИНСКИ КОМИТЕТ ЗА 
ПОЉОПРИБРЕДУ И UIYMAPCTBO, у позицији 
157 — Премије, регрес и компензације износ 
„600.000.000" замењује се изнооом „754.000.000". Y 
позицији 158 — Средства за отплату ат/итета за 
авионе за гашење пожара, износ „15.000.000" за- 
мењује се износом „21.000.000". 

Y разделу 23 — ДИРЕКЦИЈА ЗА ПОКРАЈИН- 
СЖЕ РОБНЕ РЕЗЕРВЕ, у позицији 275 — за стал- 
не робне резерве, износ; „600.000.000" замењује се 
износом: „700.000.000". 

Y разделу 29 — YHPABA ЗАЈЕДНИЧКИХ ОП- 
ШТИХ СЛУЖБИ ПОКРАЈИНСКИХ ОРГАНЛ, у по- 
зицији 316 — Заједнички трошкови покрајипских 
органа, износ „31.400.000" замењује се износом 
„61.400.000". 

Y разделу 33 — ОКРУЖНИ СУД ПРИШТИНА, 
у позицији 344 — Средства за посебне намене, из- 
нос „4.500.000" замењује се износом „5.500.000". 

— ОКРУЖНИ СУД ПЕБ, у позицији 350 — 
Средства за посебне намене, износ „3.500.000" за- 
мењује се износом „4.500.000". 

Y разделу 37 — ОКРУЖНИ ЗАТВОР ПРИШ- 
ТИНЛ, у позицији 433 — Средства за посебне на- 
мене, инзос „9.000.000" замењује се износом 
„10.000.000". 

— ОКРУЖНИ ЗАТВОР ТИТОВА МИТРОВИЦА, 
у позицији 458 — Средства за посебне намене, из- 
нос „9.000.000" замењује се износом „11.000.000". 

ОКРУЖНИ ЗАТВОР ГЊИЛАНЕ, у позицији 
471 — Средства за посебне намене, износ „7.200.000" 
замењује се износом „8.200.000". 

У разделу 38 — САМОУПРАВНЕ ИНТЕРЕСНЕ 
ЗАЈЕДНИЦЕ И ФОНДОВИ — ПОКРАЈИНСКА СА- 
МОУПРАВНА ИНТЕРЕСНА ЗАЈЕДНИЦА ОБРАЗО- 
ВАЊА И ВАСПИТАЊА, у позицији 478 — Сред- 
ства за редовну делатност — ооновно образова- 
ње, износ „2.750.000.000" замењује се износом 
„3.068.000.000"; — Средње образовање, износ „1.678.- 
-000.000" замењује се износом „1.928.000.000"; у по- 
зицији 479 — Средства за високо образова1Бе и 
друге намене, износ „752.800.000" замењује Се из- 
носом ,,985.800.000". 

У позицији 481 — Повластице у путничком 
саобраћају износ „116.000.000" замењује се изно- 
оом „176.000.000". Покрајинска самоуправна зајед- 
ница за културу, у позицији 483 — Средства за 
редовну делатност — износ: „446.000.000" замењује 
се износом: „476.000.000". 

Покрајинска самоуправна интересна заједница 
за физичку културу, у позицији 485 — Средства 
за редовну делатност, износ: „45.000.000" замењује 
се износом: „54.000.000". 

Покрајинска СИЗ за социјалну заштиту, у по- 
зицији 487 — За социјалну заштиту деце, износ 
„30.000.000", замењује се износом „66.500.000". 

ПОКРАЈИНСКА САМОУПРАВНА ИНТЕРЕСНА 
ЗАЈЕДНИЦА ЗА ЗАПОШЉАВАЊЕ у позицијн 490 
— За измирење законских обавеза Псжрајине пре- 
ма привремено незапосленим радницима, износ 
„93.000.000" замењује се износом „103.500.000". У 
позицији 490a — За доквалификовање незапосле- 
них лица, износ „40.000.000" замењује се износом 
„58.300.000". 

ПОКРАЈИНСКА САМОУПРАВНА ИНТЕРЕСНА 
ЗАЈЕДНИЦА ЗА ЗДРАВСТВЕНУ ЗАШТИТУ И 
ЗДРАВСТВЕНО ОСИГУРАЊЕ, у позицији 491 — 
средства за редовну делатност, износ „527.800.000" 
замењуте се износом „807.800.000". 

ФОНД ЗА ФИНАНСИРАЊЕ РАДА И РАЗВОЈА 
СРЕДСТАВА ЈАВНОГ ИНФОРМИСАЊА, у позици- 
ји 498 — Средства за редовну • делатност, износ 
„624.331.000" замењује се износом: „684.331.000"; у 
позицији 498a — за РТВ Приштина, износ „145.- 
-000.000" замењује се износом „181.000.000". 

У разделу 39 — ДЕЛАТНОСТ ДРУШТВЕНО- 
ПОЛИТИЧКИХ ОРГАНИЗАЦИЈА И УДРУЖЕЊА 
1'РАБАНА, у позицији 500 — Покрајинска конфе- 
ренција ССРН, износ „40.320.000" замењује се из- 
носом „51.720.000". 

У позицији 502 — Савез социјалистичке омла- 
дине Косова, износ „11.700.000" замењује се изно- 
сом „14.700.000". У позицији 511 — Покрајински 
ватрогаони савез, износ „1.000.000" замењује се 
изнооом „1.300.000". 

У разделу 41 — СРЕДСТВА ЗА ИНВЕСТИЦИ- 
ЈЕ И ОБАВЕЗЕ ПОКРАЈИНЕ ПО ОСНОВУ ИНВЕ- 
СТИЦИЈА У ПРИВРЕДИ, у позицији 526-1 Отшш- 
та ино кредита, износ „58.650.000" замењује се из- 
носом „78.650.000". 

У разделу 42 — ОСТАЛЕ ОПШТЕ ДРУШТВЕ- 
НЕ ПОТРЕБЕ, после позиције 532 додаје се пози- 
ција 533 — Средства за Сеизмолошки завод СР 
Србије, износ од 1.000.000. 

Члан 5. 

Према извршеним изменама у члану 3. и 4. 
овог закона, врше се одговарајуће измене и у зби- 
ровима који се односе на врсте намене и раздела. 



Бр. 8. стр. 172. Службени лиет САПК 15. март 1985. 

Члан 6. II 

Изузетно буџетока 1984. година продужава се 
до 31. јануара 1985. годане. 

Продужење буџетоке године из става 1. овог 
члана обухвата Буџет САП Кооова за 1984. годину, 
и то: 

— у делу ПРИХОДА, конто 782 — Доггунока 
средства добијена од Федерације за износ који 
не буде реализован до 31. 12. 1985. године, због 
продужене буџетске године буџета Федерације за 
1984. годину и 

— у делу 2 — РАСПОРЕД ПРИХОДА V БИ- 
JIAHCV ПРИХОДА И РАСХОДА ПО ОСНОВНИМ 
НАМЕНАМА у висини износа из става 1. овог чла- 
на. 

Члан 7. 

Овај закон ступа на снагу наредног дааа од 
објављивања у „Службеном лисгу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Kocosa". 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с.р. 

Ову оддуку објавити у „Службеном листу Ску- 
пштине Социјалистичке Аутономне Покрајине Ко- 
сова". 

ПС Број: 112-27/85 
Приштина, 27. фебруара 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с .р. 

На основу чдана 301. став 1. тачке 22. и члана 
319. Устава Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова на заједничкој седници свих већа од 
27. фебруара 1985. године, донела је 

O Д JI Y K Y 

O РАЗРЕШЕЊУ ЈЕДНОГ ЧЛАНА ИЗВРШНОГ ВЕ 
RA СКУПШТИНЕ САП КОСОВА 

Разрешава се дужности чдана Извршног већа 
Скупштине САП Косова Арсдан Барути, због одла- 
ска на другу дужност. 

II 

Ову одлуку објавити у ,,Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број; 112-26/85 
Припггина, 27. фебруара 1985. године 

Скупштина СоциЈалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

На основу чдана 301. става 1. тачке 23. и чда- 
на 319. Устава Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на заједничкој седници свих већа од 
27. фебруара 1985. године, донела је 

O Д JI Y K Y 

O HMEHOBAftY ПРЕДСЕДНИКА ПОКРАЈИНС 
КОГ КОМИТЕТА ЗА ИНФОРМАЦИЈЕ 

За председника Покрајинског комитета за ин- 
формације именује се Бећир Хоти, досадашњи Из- 
вршни секретар Председништва ПК СК Косова. 

II 

Ову одлуку објавити у ,,Службеном дисту Со- 
циј алистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број 112-25/85 
Приштина, 27. фебруара 1985. тодине 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с .р. 

На основу члана 301. става 1. тачке 22. и чла- 
на 319. Устава Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
1'ине Косова, на седници свих већа од 27. фебруа- 
ра 1985. године, донела је 

O Д Л Y K Y 

O H3BOPY ТРИ ЧЛАНА ИЗВРШНОГ ВЕНЛ CKYII- 
ШТИНЕ СОЦИЈАЈТИСТИЧКЕ AYTOHOMHE ПОК 

РАЈИНЕ КОСОВА 

Бирају се за чланове Извршног већа Скупш- 
тине Социјалистичке Аутономне Покрајине Косо 
ва: 

— Мр Илић Александар, досадашњи помоћник 
председника Савезног комитета за енергетику и 
индустрију, 

— Суљ Маџарај, досадашњи директор Покра- 
jifficKe управе за имовинско правне послове, 

— Бећир Хоти, досадашњи извршии секретар 
Председншптва ПК СК Косова. 

На оонову чдана 301. и 318. Устава Социјадп- 
стичке Аутономне Покрајине Косова и члана 7, 9. 
и 98. Закона o друштвеном пданирању и ДРУШ™е- 
ном пдану САП Косова („Сдужбени лист САПК, 
борј 4/80 и 7/80), rr^T/T^c. 

Скупштина Соци]алистичке Аутономне иокра- 
јине Косова, на седници Већа удруженог рада од 
27 Фебруара 1985. године, на седници Beha опш- 
тина од 27. фебруара 1985. године и на седници 
Друштвено-подитичког већа од 27. фебруара 1985. 
године, донеда је 

O Д Л Y K Y 

O ИЗМЕНАМА ОДЈГУКЕ O ПРИПРЕМАЊУ И ДО 
nnniFTT.V ПУГОРОЧНОГ ДРУШТВЕНОГ ПЛАНА 
?^КОСОВА ЗА ПЕРИОД ОД 1986. ДО 1995 ГО 
ДИНЕ^ ОДНОСНО ЗА ОДРЕБЕНА ПОДРУЧЈА И 

ДО 2000. ГОДИНЕ 

1. Y Одлуци o припремању и доношењу Дуго- 
рочног друштвеног плана Соцјиалистичке Аутоно- 
мне Покрајине Косова за период од 1986. до 1995. 
године, односно за одређена подручја и до 2000. 
године („Сдужбени лист САП Косова , оро) 43/78 
и 27/83) v називу Одлуке речи: „до 1995. године 
односно за одрећена подручја и" бришу се. 

2. Y тачки 1. речи: „До 1995. године, односно 
за одређена подручја и" бришу се. 

3. Тачка 3. мења се и гдасн: 
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„3. Извршш веће Скупштине Социјалистичке 
Аутономне Покрајине Косова, до 28. фебруара 1985. 
године, припремиће и доставиће Окупштани САП 
Косова Нацрт, a до 30. априла 1985. године, Пре- 
длог дуторочног друштвеног плана Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Косова за пернод од 1986. 
до 2000. године. 

4. Ова одлука ступа на снагу осмог дана од 
дана објављивања v »Службеном лисгу Социјали- 
стичке Аутономне Iloicpajime Косова". 

ПС Број 30-8/85 
Пршптина, 27. фебруара 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник 
Друштвено политич. већа Председник Скупштине 
Радивоје Михајловић, с. р. Бајрам Селими, с.р. 

Председник 
Већа општина 
Смајљ Дрешај, с.р. 

Председник 
Већа удруженог рада 
Осман Бериша, с. р. 

На основу члана 301. и 311. Усгава Соција- 
листичке Аутономне Покрајине Косова и члана 
29. Друштвеног договора o основама заједничке 
политике v области запошљавања и њиховом ост- 
варивању у СФРЈ, 

Скушптина Социј алистичке Аутономне Иокра- 
јине Косова, на седници Већа удруженог рада од 
27. фебруара 1985. године, донела је 

O Д JI Y K Y 

O ДЕЈГЕГИРАЊУ ЈЕДНОГ ЧЛАНА И ЊЕГОВОГ 
ЗАМЕПИКА Y ОДБОР ЗА т\\МЊЕ СПРОЈ?ОБГ. 
ЊА ДРУШТВЕНОГ ДОГОВОРА O ОСНОБАМА ЗА- 
ЈЕДНИЧКЕ ПОЛИТИКЕ Y ОБЛАСТИ ЗАПОШЉА- 
ВАЊА И ЊЕГОВОМ ОСТВАРИВАЊУ Y СФРЈ 

Делегира се за члана у Одбор за праћење опро- 
воВења Друштвеног договора o основама заједдич- 
ке политике у области запошљавања и његовом 
остваривању v СФРЈ, и то: 

— Ибиш Краснићи, члан Извршног већа Ску- 
пштине САП Косова и председник ПокраЈинског 
комитета за рад и , тт« 

— Шемседин Гаши, помоћник председника ио- 
крајинског комитета за рад, за његовог заменика. 

II 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова . 

ПС Број: 112-20/85 
Приштина, 27. фебруара 1985. године 

Скупштина Социјaлистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник 
Већа удруженог рада 
Осман Бериша, с. р. 

Председник Скупштине 
Бајрам селими, с. р. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа општина од 27. фе- 
бруара 1985. године и на седници Друштвено-поли- 
тичког већа од 27. фебруара 1985. године, донела 
ie 

O Д Л Y K Y 

O H3BOPY ЈЕДНОГ ЧЛАНА Y YIIPABHII ОДБОР 
ФОНДА 3A УНАПРЕБЕЊЕ ЛИКОВНЕ YMETHOC- 

ТИ „МОША ПИЈАДЕ" 

Бира се Др Скендер Бошњаку, директор Кли- 
нике за неуропсихијатрију у Пршптини, за члана 
Управног одбора Фонда _ за унапређење ликовне 
уметности „Моша Пијаде". 

II 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Ску- 
пштине САП Косова". 

ПС број: 112-8/85 
Приштина, 27. фебруара 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с.р. 

Ппепседник Председник 
Друштвено-политичког већа В TTnpi?^]111?1^ 
Радивоје Михајловић, с.р. Смајл. Дрешај, с.р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалнс- 
тичке Аугономне Покрајине Косова, и члана 3. 
Закона o Фонду за унапређивање ликовне умет- 
пости ,,Моша Пијаде" („Сл. лист СФРЈ", бр. 35/72). 

На основу члана 301. и 317. Устава Совдалис 
тичке Аутономне ПокраЈиие Косова и члана 18. 
Закона o Фонду ФедерациЈе за кредитирање бр- 
жег развоја привредно недовољно 
ггублика и аутономних покрајина („Службени лис 
СФРЈ", бр. 33/76 и 72/81), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
шне Косова, на седеници Већа општина од 27. 
фебруара 1985. године и на седници Друштвеио- 
политичког већа од 27, фебруара 1985. године, до- 
нела је 

O Д Д Y K Y 

O РАЗРЕШЕЊУ И ИЗБОРУ ЈЕДНОГ ЧЛАНА ДЕ- 
ЛЕГАЦИЈЕ СКУПШТИНЕ САП KOGOBA YT СКУП- 
ШТИНУ ФОНДА Фкдр.р\ишк зл 
ЊЕ БРЖЕГ РАЗВОЈА ПРИВРЕДНО тДОВОЉНО 
РАЗВИЈЕНИХ РЕПУБЛИКА И AYTOHOMHHX 

ПОКРАЈИНА 

Разрешава се Мустафа Пљакић дужности чла- 
на Делегације Скупштине САП Косова у Скушп- 
тини Фонда Федерације за кредитирање оржег ра- 
звоја привредно недовољно развијених репуолика 
ti аутономних покрајина. 

II 

Бира се за члана Делегације Скупштнне 
САП Косова у Скупштини Фонда Федерације за 
кредитирање бржег развоја привредно недовољно 
развијених република и аутономних покрајина Не- 
inet Жуби, чла.н Извршног већа Скутдтине САП 
Косова. 
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III 

Ову одлуку објавшп у „Службеном листу 
САП Косова". 

ПС Број; 112-24/85 
Пршптина, 27. фебруара 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајнне 
Косова 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с. р. 

Председник Председник 
Друштвено-политичког већа Већа општина 
Радивоје Михајловић, с. р. Смајљ Дрешај, с. р. 

На основу члана 301. Устава Социјалистичке 
Аутономне Покрајинее Косова и члана 3. Закона 
o образовању Покрајинског штаба за цнвил.ну за- 
штиту („Сдужбени дист САПК", број 28/72), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа општина од 27. фе- 
бруара 1985. године и на седници Друштвено-по- 
литичког већа од 27. фебруара 1985. године, доне- 
ла је 

O Д JI Y K Y 

O РАЗРЕШЕЊУ И ИМЕНОВАЊУ КОМАНДАНТА, 
НАЧЕЛНИКА И ЧЛАНОВА ПОКРАЈИНСКОГ ШТА- 

БА ЗА ЦИВИАНУ ЗАШТИТУ 

I 
Разрешавају се: 

— Омер Пљакић дужности команданта Покра- 
јинског штаба за цивилну заштиту, 

— потпуковник Хаџиегрић Сеад дужности на- 
челника Покрајинског штаба за цивилну заштиту, 

— Мирадије Рама дужности члана Покрајин- 
ског штаба за цивилну заштиту, 

— Милић Илија дужности члана Покрајинс- 
ког штаба за цивилну заштиту, 

— Решат Кабаши дужности члана Покрајип- 
. ског штаба за цивилну заштиту. 

II 

Y Покрајиноки штаб за цивилну заштиту име- 
ну.је се: 

за козданданта Штаба: Асим Бљута, потпред- 
седник Скупштиие САП Косова, 

за начелника Штаба: Јован Јевтић, начелник 
Одсека за организацију и развој цивилне запгги- 
те у Покрајинском секретаријату за народну од- 
брану; 

за чланове Штаба: 
— Ибуш Краснићи, секретар Покрајинског од- 

бора Црвеног крсга, 
— ЈБатиф Сусури, доцент Пољопривредног фа- 

култета у Приштини, 
— Грковић Панта, радник „Електрокосова и 
— Скендер Зејнели, радник Покрајинског се- 

кретаријата за народну одбрану. 

Ш 

Ову одлуку објавити у ■ „Службеном лисгу Со 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број: 112-19/85 
Приштина, 27. фебруара 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с. р. 

Председник Председннк 
Друштвено-политичког већа Већа апштнна 
Радивоје Михајловић, с. р. СмаЈљ Дрешај, с.р, 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова и члана 25. 
става 3. Закона o јавном тужилаштву („Сл. лист 
САПК", бр. 32/76, 42/77, 49/79, 44/82, 44/84), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа општина од 27. фе- 
бруара 1985. године и на седници Друштвено-по- 
лтичког већа од 27. фебруара 1985. године, доне- 
ла је 

O Д Л Y K Y 

O РАЗРЕШЕЊУ ЗАМЕНИКА ОКРУЖНОГ ЈАВНОГ 
ТУЖИОЦА Y ГЊИЛАНУ 

I 

Разрешава се Ахмет Имами дужности замени- 
ка Окружног јавиог тужиоца у Гњилану, због од- 
ласка у пензију. 

II 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број: 181-3/85 
Приштина, 27. фебруара 1985. године 

Скуппггина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова 

Председник Скушшине 
Бајрам Селими, с. р. 

Председник Председник 
Друштвено-политичког већа Већа општина 
Радивоје Михајловић, с- р. Смајљ Дрешај, с. р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова и члана 16. 
става 2. Закона o судовима удруженог рада („Слу- 
жбени лист САПК", бр. 32/76 и 44/84), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа оппггана од 27. феб- 
руара 1985. године и на седнвди Друштвено-поли- 
тичког већа од 27. фебруара 1985. годнне, донела 
ie 

O Д JI Y K Y 

O ИЗБОРУ СУДИЈА ИЗ РЕДА ГРАБАНА И РАД- 
НИХ ЈБУДИ СУДА УДРУЖЕНОГ РАДА КОСОВА 

I 

Бнрају се за судије из реда грађана и радних 
људи Суда удруженог рада Косова: 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ТИТОВА 
МИТРОВИЦА; 

1. Милутин Марковић 
2. ЈБубиша Јакшић 
3. Хадије Хоџа 
4. Војислав Цветковић 
5. Јусуф Левњак 
6. Чедомир Жигић 
7. Садик ЈБуштаку 
8. Риза Османи 
9. Сефер Ахмета.ј 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ПОДУЈЕВО; 

1. Мухамет Јуполи 
2. Србослав Бисерчић 
3. Рахнм Зека 
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СА ТЕРИТОРШЕ ОПШТИНЕ ПРИЗРЕН; 

1. Томић Славица 
2. Фехми Ерденели 
3. Шахбазе Зурнаџи ју 
4. Фета Ворфај 
5. Дашић Миомир 
6. Бесим Копш 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ПЕБ: 

1. Мустафа Маљоку 
2. Иво Марковић 
3. Милован Бањац 
4. Скендер Нурбоја 
5. Сретен Шантрнћ 
6. Фадиљ Јашаровић 
7. Реџеп Мекули 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ УРОШЕВАЦ; 

1. Рифат Абдулаху 
2. Бећир Хаџимуса 
3. Љиљана Милићевић 
4. Фериз Битићи 
5. Живорад Костић 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ CYBA PEKA: 

1. Сокољ Баша 
2. Јашар Кабаши 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ СРБИЦА: 

1. Рахим Гаши 
2. Бранко Јаредић 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ОРАХОВАЦ; 

1. Весељ Раба 
2. Зумбер Зска 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ЛИПЉАН: 

1. Фаик Дедуши 
2. Перица Дукић 

СА ТЕРИТОРШЕ ОПШТИНЕ ЛЕПОСАВИЕ: 

1. Радооављевић Мирослав 
2. Бараћ Рајко 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ КЛИНА: 

1. Хаџи Дегути 
СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ КАЧАНИК; 

1. Даут Бећири 
2. Назиф Хуса 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ КОСОВСКА 
КАМЕНИЦА: 

1. Гани Сељмани 
2. Др Милева Николић 
3. Џеват Хода 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ИСТОК: 
1. Ибуш Бицај 
2. Војислав Ракочевић 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ГЊИЛАНЕ: 
1. Војиноввћ Стојадин 
2. Малић Нерими 
3. Хургаз Реџепи 
4. Сабри Малићи 
5. Башким Иљази 
СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ГЛОГОВАЦ: 

1. Ибрахим Шаља 
2. Илми Ахмети 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ДРАГАШ; 

1. Сехадин Бећири 
2. Самедин Бехљуљи 
3. Нихат Молићи 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ДЕЧАНИ: 

1. Зећир Рамосај 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ БАКОВИЦА: 

1. Џавит Ниџа 
2. Рамадан Нуза 
3. Суљ Маљај 
4. Милорад Радовић 
5. Исмет Дрвари 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ВУЧИТРН: 

1. Никода Димић 
2. Абип Фејза 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ВИТИНА: 

1. Хасан Пира 
2. Хадит Синани 
3. ПГућери Аземи 
4. Васовић Јован 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ПРИШТИНА: 

1. Вера Кујунџић 
2. Решат Џиголи 
3. Сељман Бућоли 
4. Исмаиљ Берани 
5. Љумније Комани 
6. Радош Миладиновић 
7. Теит Кајуш 
8. Илија Томић 
9. Нафије Кући 

10. Мустафа Хоџа 
11. Предраг Ристић 
12. Садик Бајрами 
13. Boja Станишић 
14. Лиман Матоши 
15. Мухарем Османи 
16. Пашк Пренај 
17. Мухамет Хоти 

II 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутонамне Покрајине Косова". 

ПС Број 112-23/85 
Приштина, 27. фебруара 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајиие 
Косова 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с. р. 

Председник Председник 
Друштвено-политичког већа Већа општина 
РадивоЈе Михајловић, с.р. Смајљ Дрешај, с.р. 

На основу члана 301. и 317. Устава Социјали- 
стичке Аутономне Покрајине Косова и члана 16. 
става 2. Закона o судовима удруженог рада Ко- 
сова (,,Службени лист САПК", број 32/76 и 44/84), 
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Скупштина Социј алистичке Аутономне Покра- 
јине Косова, на седници Већа општина од 27. фе- 
бруара 1985. године и на седници Друштвенополи- 
тичког већа од 27. фебруара 1985. године, донела 
је 

O Д Л Y K Y 

O ИЗБОРУ СУДИЈА ИЗ РЕДА ГРАБАНА И РАД- 
НИХ ЉУДИ ОСНОВНОГ СУДА УДРУЖЕНОГ 

РАДА Y ПРИШТИНИ 

I 

Бирају се за судије из реда грађана и радних 
људи Основног суда удруженог рада у Приштини, 
и то: 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ВУЧИТРН 

1. Намиљ Хајдари 
2. Хабиб Хисени ' . 
3. Лазић Часлав 
4. Бајрам Колари 
5. Јакуп Грџалију 
6. Агим Гаши 
7. Сабедин Хаџију 
8. Намиловић Душан 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ГЛОГОВАЦ 

1. Исмаиљ Кастрати 
2. Мурат Ајети 
3. Ибрахим Добруна 
4. Шпреса Кастрати 
5. Ариф Механи 
6. Даут Гаши 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ГЊИЛАНЕ 

1. Симић Бора 
2. Али Салиху 
3. Васић Раде 
4. Борђевић Олгица 
5. Вилдане Османи 
6. Решат Наџаку 
7. Бесим Мустафа 
8. Хамди Шабани 
9. Илић Никола 

10. Рамадан Зећири 
11. Јовановић Мирољуб 
12. Мусли Буљишен 
13. Хгшит Бисдими 
14. Хајредин Бдекај 
15. Дрита Бериша 
16. Сервет Судејмани 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ КАЧАНИК 

1. Кадри Балажи 
2. Риза Незирај 
3. Зилћит Дрмаку 
4. Селим Идризи 
5. Фатмир Бајрактари 

СА ТЕРИТОРШЕ ОПШТИНЕ ЛЕПОСАВИБ 

1. Буричић Бошко 
2. Стефановић Миломир 
3. Радосављевић Хранислав 
4. Јаблановић Драган 
5. Перовић Жарко 
6. Јевремовић Зоран 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ЛИПЉАН 

1. Мехаз Магаши 
2. Рифат Драгачина 
3. Божић Живојин 
4. Фадиљ Дрноглава 
5. Смиљић Момчило 
6. Скендер Барла 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ПОДУЈЕВО 

1. Арсић Милорад 
2. Али Шехоли 
3. Шевћет Шабани 
4. Бахтјар Читаку 
5. Саније Хасани 
6. Шериф Бериша 
7. Миљковић Драгомир 
8. Шахин Секирача 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ УРОШЕВАЦ 
1. Назми Јашари 
2. Ељмаз Земуни 
3. Вучевић Вељко 
4. Назир Ображда 
5. Трајковић Драги 
6. Бануш Имери 
7. Милосављевић Веско 
8. Јакуп Рамадани 
9. Радић Крсто 

10. Поповић Малик 
11. Исуф Рушити 
12. Абдурахим Исљами 
13. Иса Махала 
СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ПРИШТИНА 
1. Фазли Пајазити 
2. Бећир Јусуфи 
3. Паповић Светозар 
4. Лирије Добропш 
5. Салих Трмколи 
6. Марковић Милорад 
7. Исак Хасани 
8. Љутви Драгуша 
91. ЈЈавит Селими 

10. Токовић Василије 
Ц. Ибрахим Ибрахими 
12'. Имер Весехш 
13. Гулан Стево 
14. Вуксаповић O'nti 
15. Берсим Вујић 
16. Бајрам Пајазити 
17. Витковић Богдан 
18. Зимер Џомбаљај 
19. Бабић Вукота 
20. Рустем Рустеми 
21. Нијази Мурсељи 
22. Петрински Бранка 
23. Сали Мифтари 
24. Плећаш Зоран 
25. Невруз Нуши 
26. Јанићијевић Љубица 
27. Хамди Реџепи 
28. Митровић Милан 
29. Томић Миладин 
30. Сељман Бериша 
31. Шевћет Реџепи 
32. Вуиновић Новак 
33. Сахит Сејдију 
34. Африм Хајдари 
35. Баки Зенељи 
36. Мемет Гргури 
37. Стаменковић Станоје 
38. Весељ Маколи 
39. Шабан Реџепи 
40. Лемаић Предраг 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ТИТОВА 
МИТРОВИЦА 

1. Салајдин Гаши 
2. Јовановић Вучина 
3. Гапић Томислав 
4. Бектеш Мерница 
5. Продановић Боса 
6. Aipih Бранислав 
7. Нухредин Нуредини 
8. Осман Муса 
9. Гани Мифтари 

10. Аљуш Јахја 
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11. Пашајлић Мурат 
12. Мирковић Новак 
13. Мехмет Фејза 
14. Тефик Потоку 
15. Компировић Будимир 
16. Васић Бурђа 
17. Енвер Кујнићи 
18. Ристић Риста 
19. Исмаиљ Кајтази 
20. Вучићевић Бранимир 
21. Пајгизит Селими 
22. Џафер Жабари 
23. Бамаљевић Хулкија 
24. Ашм Цаке 
25. Сами Хоџа 
26. Хуснија Суља 
27. Божовић Димитрије 
28. Мркић Предраг 
29. Божовић БорВе 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ СРБИЦА 

1. Берим Хајдини 
2. Хазир Зећири 
3. Мехмет Келменци 
4. Михрије Имери 
5. Назми Хани 
6. Хајдин Лоши 
7. Дели Хамза 
8. Радојица Боковић 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ КОСОВСКА 
КАМЕНИЦА 

1. Хамди Кастрати 
2. Бора Станковић 
3. Хаљиљ Дрмаку 
4. Стевановић Живорад 
5. Тефик Реџепи 
6. Јанковић Јован 
7. Рухан Авдуљи 
8. Фериз Буњаку 

СА ТЕРИТОРИЈЕ ОПШТИНЕ ВИТИНА 

1. Никић Милорад 
2. Мехмет Хасани 
3. Ариф Османи 
4. Борђевић Миливоје 
5. Рефик Ахмети 
6. Аљуш Сокољи 

II 

Ову одлуку објавити у Хлужбеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне ПокраЈИне ' 

Приштина1,127. ^ебруара 1985. године 

Скупштина Социjалистичке Аутономне Покрајине Косова 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с. р. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра- 
јеше Косова, на седници Већа удруженог рада од 
27. фебруара 1985. године, донела је 

O Д Л Y K Y 

O ДЕЛЕГИРАЊУ ЈЕДНОГ ЧЛАНА KOHKYPCHE 
КОМИСИЈЕ ЗА ИМЕНОВАЊЕ ИНОКОСНОГ ПОС 
ЛОВОДНОГ ОРГАНА ПОКРАЈИНСКОГ НАРОДНОГ 

ПОЗОРИШТA Y ПРИШТИНИ 

Делегира се за члана Конкурсне комисије за 
именовање иноксхног пословодног органа Покра- 
јинског народног позоришта Бесим Сахатчиу, де- 
легат Већа удруженог рада Скупштине САП Косо- 
ва. 

II 

Ову одлуку објавити у „Службеном листу Со- 
цијалистичке Аутономне Покрајине Косова". 

ПС Број: 112-6/85 
Приштина, 27. фебруар 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутоно.мие Покрајине 
Косова 

Председник 
Већа удруженог рада 
Осман Бериша, с. р. 

Председиик Скупштине 
Бајрам Селими, с.р. 

Председник 
Друштвено-политичког вепа 
Радивоје Михајловић, с. р. 

Председник 
Већа ошптина 

Смајљ Дрешај, с-Р- 

На основу члана 283. тачке 8. и члана 315. Yc- 
тава Социјалистичке Аутономне Покрајине Косо- 
ва, Скупштина Социјалистичке Аутономне Иокра- 
јине Косова, на седници Већа удруженог рада од 
'27 фебруара 1985. године и на седници Већа огап- 
тина од 27. фебруара 1985. године, донела je 

O Д Л Y K Y 

O YTBPBHBAH»Y ПРОХТАМА СТАТИСТИЧКИХ 
ИСТРАЖИВАЊА ОД ИНТЕРЕСА 3A СОЦИЈАЛИ- 
CTH4KY AYTOHOMHY IIOKPAJHHY KOCOBO ЗА 

1985. rOflHHY 

1. Овом одлуком утврђује се Програм статис- 
тичких истраживања од интереса за рЗи'^.^"и" 
чку Аутономну Покрајину Косово за 1985. годи у. 

2 Програм статистичких истраживања од ин- 
тереса за Социјалпстичку Аутономну ПокраЈину 
Косово за 1985. годину чини саставни део ове од- 
AVKt. Ова одлука ступа на снагу осмог дана од 
дана објављивања у „Службеном листу( Социци- 
јалистичке Аутономне ПокраЈИне Косова . 

ПС Број; 050-1/85 члог 
Приштина, 27. фебруара 1985. године 

Скупштина Социjалистичке Аутономне Покрајине Косова 

На основу члана 301. и 311. Устава Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова и члана Ч- 
Статута Покрајиноког народног позоришта У 1фи- 
штини, 

Председник Скупштине 
Бајрам Селими, с.р. 

Председник 
Већа општина 
Смајљ Дрешај, с.р. 

Председник 
Већа удруженог рада 
Осман Бериша, с.р. 
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ПРОГРАМ СТАТИСТИЧКИХ ИСТРАЖИВАЊА ОД ИНТЕРЕСА ЗА САП КОСОВО Y 1985. ГОДИНИ 

p Ko je дужан да- Обавезе Покра- Рок из- гед. Назив Кратак садржај ти податке и v јинског завода Подацн се раде ре- 
opoj истраживања истраживања ком року за статистику утврВују за зултата 
i 2   3 4 5 6 7 

ПОСЕБНА СТАТИСТИ- 
СТИЧКА ИСТРАЖИ- 
ВАЊА 

1. Извештај o прихо- 
дима друштвепо-по- 
литичких заједница 
(БП-1, 5, 6, 7 и 8 го- 
дишње) 

2. Извештај o раопоре- 
ду прихода, буџета 
друштвено-политич- 
ких заједница (БП-1, 
2, 3, 4, 5, 6, 7 и 8 го- 
дишње) 

СТАТИСТИКА ПРИВРЕДНИХ БИЛАНСА 

3. Извештај o разрезу 
пореза и доприноса 
грађана (ДП-1, 2, 2а, 
3, 4 , 5, 6, и 7) 

4. Привредни биланси 
Покрај ине-годишње 

(Сгудија) 

5. Друшгвено богатс- 
тво САП Косова 
(Студија) 

План прихода буџета 
цруштвено - политичке 
заједнице и подаци o 
извршењу буџета за 
претходну годину 
Раопоред буџетских 
прихода по основним 
наменама, расчлање- 
них на личне и мате- 
ријалне расходе, ин- 
вестиције у привреди 
и ванпривреди, неиз- 
мирене буџетске оба- 
везе итд. 
Број обвезника, поре- 
ска основнца и разрез 
доприноса на доходак 
од пољопривреде, од 
самосталног вршења 
делатности личним ра- 
дом у својини грађа- 
на и других привред- 
них делатности. Пода- 
ци се приказују збир- 
но и по распонима по- 
реских основица 

Систем привредних 
биланса САП Косо- 
ва, који садрже сле- 
деће билансе. 

1. Биланс средстава 
производних делат- 
ности 

2. Биланс средстава за 
финансирање зајед- 
ничких и општих 
потреба 

3. Биланс средстава 
самоуаравних инте- 
ресних заједница и 
фондова 

4. Биланс средстава 
покрајинског буџе- 
та и буџета општина 

5. Биланс средстава 
ванпривредних де- 
латности 

6. Биланс оредстава 
становништва 

7. Биланс средстава 
за инвестиције 

8. Биланс односа САП 
Косова са осталим 
друштвено-подитичк- 
им заједницама и 
иностранством 

?. Збирни билаис фор- 
мирање и расподеле 
средстава 
Обрачун основних 
фондова у друштве- 
ном и приватпом се- 
ктору, потрошња 
добара у домаћинс- 
твима и неки кара- 
ктеристични односи 
V произведеном бо- 
гатству 

Друштвено-по- 
литичке заједни- 
Пе и њихови ор- 
гани 25. 04. 1985. 
године 

Друштвено-по- 
литичке заједни- 
це њихови ор- 
гани 25. 04. 1985. 

Друштвеио-по- 
литичке заједни- 
це и љихови ор- 
гани 25. 06. 1985. 

Штампање обра- Општине и 15. 06. 
заца прикупља- Покрајину 1985. 
ње, контрола и 
обрада података 

Штампање обра- Општине и 16. 07. 
заца, прикупља- Покрајину 1985. 
ње, контрола и 
обрада података 

Штампање обра- Општине и 18. 09. 
заца прикупља- Покрајину 1985. 
ње, контрола и 
обрада података 

Покрајински за- 
вод за статисти- 
ку из своје доку- 
ментације и ов- 
пашћени органи 

Прикупљан>е . и 
систематизациј a 
иодатака међусо- 
оно повезивање 
биланса, њихова 
гекстуална ана- 
лиза и обједиња- 
вање друштвен- 
их рачл/на 

CAIT 
Касово 

30. 09. 
1985. 

Покрајински за- 
вод за статисти- 
ку из своје доку- 
ментације и ов- 
лашћених органа 

ПрикупЈћање и сдп 
систематизација Касово 
података и изра- 
да студије 

28. 09. 
1985. 
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6. Међусобни односи 
привредних делат- 
ности република и 
аутономних покраји- 
на (ИМПУТ-ОУТРИТ- 
анализа) 

Комплексни приказ Документација 
структуре производње, статистичких и 
расподеле и потрош- овлашћених ор- 
ње y привреди репуб- гана и организа- 
лика и аутономних по- ција 
крајина, цо делатнос- 
тима (50 сектора), из- 
рачунавање одговара- 
јућих инверзних матр- 
ица, техничких коефи- 
цијената којима се 
приказују директне и 
индиректне потребе по- 
јединих делатнсх:ти за 
репродукционим ма- 
теријалом 

Прикупљање и 
систематизација 
података и њи- 
хово међусобно 
повезивање по 
делатностима, те- 
ксгуална анали- 
за, припруема за 
шгамггу и објав- 
љивање студија 

САП 
Косово 

30. 12. 
1985. 

7. Финансијоки рачуни 
САП Косова 

ДОПУНЕ СТАТИСТИ- 
ЧКИХ ИСТРАЖИВА- 
ЊА ОД ИНТЕРЕСА ЗА 
ЦЕЛУ ЗЕМЉУ 

8. Комплексни годиш- 
њи извештај органи- 
зација удруженог ра- 
да и радних заједни- 
ца непроизводних де- 
латности и органа 
управе (КГИ-02) 

Текуће кагшталне и 
кредитне трансакци- 
је основних носилаца 
економске активнос- 
ти, по секторима ор- 
ганизација и заједни- 
ца: 
1) Организација удру- 
женог рада 

2) Становништво 
3) Банке 

Документациј a Прнкупљање и 
статистичких и систематизација 
овлашћених ор- података и њи- 
гана и организа- хово међусобно 

САП 
Косово 

30. 12. 
1985. 

ЦИја повезивање и те- 
кстуалном инте- 
рпретацијом, пр- 
ипрема за штам- 
пу и објављива- 
ње финансијс- 
ких рачуна 

ПОСЕБНА СТАТНСТИ- 
ЧКА ИСТРАЖНВАЊА 
1. Годишњи извештај 

o расадницима и 
производњи шумс- 
ких садница 
(ПГУМ-Р) 

ДОПУНЕ СТАТИСТИ- 
ЧКИХ ИСТРАЖИВА- 
ЊА ОД ИНТЕРЕСА 
ЗА ЦЕЛУ ЗЕМЉУ 

Ово истраживање про- Самоуправне ин- Штампање обра- Општине и 
ширује се и на само- тересне заједни- заца, прикупља- Покрајину 
управне интересне за- це које обављају ње, контрола и 
јединице, у циљу обезбе-непроизводне де- обрада података 
ђења података o вред- латности 
ности основних оредст- 
ава и средстава зајед- 
ничке потрошње по тех- 
-шчкој структури (наба- 
вној и садашњој вред- 
ности) средстава у из- 
градњи, приходима по 
изворима и расходима 
по намени, материјал- 
ни трошкови и др. 

СТАТИСТИКА 
ШУМАРСТВА 

28. 09. 
1985. 

Производња и реали- Основне. и друге Штампање обра- 
зација садница по врс- организације уд- заца, прикупља- 
тама и површини ра- руженог рада ко- ње. контрола и 
садника је се баве произ- обрада података 

водњом садница 
и надлежни ор- 
гани СО 21. 05. 
1985. 

2. Месечни извегатаји Садржај овог истраж- 
о проговодњи шумс- нвања проширује се 
ких оортимената подацима o дрвету за 
(ШУМ-22) целулозу, ивер и лесо- 

нит плоче 

3. Годишњи извештај Садржај овог истраж- 
о пошумљавању и ивања проширује се 
негу шума (IIIYM- подацима o изведеним 
41) радовима од стране 

Покрета горана 

Основне и друге 
организације уд- 
руженог рада ко- 
је се баве прои- 
зводшом садница 
6 у месецу 
Основне и друге 
организације уд- 
руженог рада ко- 
је се баве поди- 
зањем и гајењем 
шума и надлеж- 
ни органи СО-е 
30. 1. iaB5. 

САП 
Косово 

20. 06. 
1985. 

Штампање обра- САП 
заца, прикушва- Косово 
ње и обрада по- 
датака 

Штампање обра- САП 
заца, прикупља- Косово 
ње и обрада по- 
датака 

20. 02. 
1985. 

20. 02. 
1985. 
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ДОПУНА СТАТИСТИ- 
ЧКИХ ИСТРАЖИВА- 
ЊА ОД ИНТЕРЕСА ЗА 
ЦЕЛУ ЗЕМЉУ 

СТАТИСТИКА 
ГРАБЕВИНАР- 
СТВА 

1. Годишњи извештај Y оквиру овог истра- Извођачи друш- Штампање обра- Општине и 
грађевинских обје- живања прикупљају твеног сектора заца, прикупља- Покрајину 
ката (ГРАБ-11). Са- се допунски подаци o који су заврши- ње, контрола и 
држај овог истра- новоизграђеном шко- ли изградњу шк- обрада података 
живања проширује лском простору и то: олске зграде 31. 
се обрасцем (ГРАБ- корисна површина зг- 01. 1985. 
И-ш) рада, број и површи- 

на просторија за на- 
ставу, као и број и по- 
вршина учионица 

30. 05. 
1985. 

СТАТИСТИКА ЗАПОСЛЕНОСТИ 
И ЛИЧНИХ ДОХОДАКА 

1. Месечни извештај o Обухват овог истражи- 
радницима и чистом вања проширује се на 
личном дохотку y 
организацијама и за- 
једницама 

све организације у ин- 
дустрији и рударству 
и водопривреди 

ДОПУНА СТАТИСТИЧКИХ ИСТРАЖИВАЊА 
ОД ИНТЕРЕСА ЗА ЦЕЛУ ЗЕМЉУ 

Све организаци- Штампање обра- Општине и 15 у Me- 
je удруженог ра- заца, прикупља- Покрајину сецу за 
да у индустрији, ње, контрола и претход- 
рударству и во- обрада података ни ме- 
допривреди, 30. сец 
у месцу за прет- 
ходни извештај- 
ни месц . 

ДОПУНА СТАТИСТИЧКИХ ИСТРАЖИВАЊА 
ОД ИНТЕРЕСА ЗА ЦЕЛУ ЗЕМЉУ 

1. Годишњи статистн- Y оквиру овог допунс- Основне школе Штампање обра- Општине и 25. 01 
Ч.ки..извНштаЈ за ос- кот истраживања при- 30. 09. 1985. заца, прикупља- Покрајину 1985.' новне школе 
За почетак школоке 
године 1985/86. 
Садржај овог истра- 
живања проширу- 
је се обрасцем 
(ШО-П) 

2. Годишњи статисти- 
чки извештај за сре- 
дње школе (ШС-П) 

купљаЈу се: 

а) Подаци o наставн- 
ом језику и броју 
одељења и ученика 
гго разредима 

б) Подаци o ученици- 
ма по полу и народ- 
ности 

ц) Подаци o наставн- 
ом особљу према 
школској спреми, 
народности и школ- 
ској опреми и нас- 
тавном језику 

д) Подаци o броју уч- 
еника који су доби- 
ли уџбенике беспла- 
тно 

е) Подаци o броју уч- 
еника кој и бесплат- 
но користе друш. 
исхрану 
Y оквиру овог до- Основне 
пунског истражива- 30. 09. 1985. 
н>а прикупљају се: 

ње, контрола и 
обрада података 

школе Штампање обра- Општине и 25. 01. 

за почетак_ школске а) ггодаци o наставном 
године 1985/86 језику, o одељењи- 

ма и ученицима по 
разредама 

б) подаци o , ученици- 
ма по полу и наро- 
дности 

ц) подаци o наставном 
особљу према шко- 
лској спреми и на- 
родности 

заца, прикупља- Покрајину 
ње, контрола и 
обрада података 

1985. 

3. Годишњи статисти- 
чки извештај за сре- 
дње шкоде (СШ К) 
за крај школске го- 
дине 1984/85. 

Y оквиру овог до- Средње школе 
пунског истражи- 30. 09. 1985. 
вања, прикупљају 
се: 

Штампање обра- Општине и 25. 01. 
заца, прикупља- Покрајину 1985. 
ње, контрола и 
обрада података 
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а) подаци по наставн- 
ом језику o општем 
успеху учесника за- 
једничке основе 

б) подаци o иаставном 
језику o броју уче- 
ника који су сте- 
кли III и IV сгепен 
стр\гчности 

СТАТИСТИКА ДРУШТВЕНЕ ЗАШТИТЕ ДЕЦЕ И ОМЛАДИНЕ 
ДОПУНА СТАТИСТИЧКИХ 
ИСТРАЖИВАЊА ОД 
ИНТЕРЕСА ЗА ЦЕЛУ ЗЕМЉУ 

1. Годишњи извештај Y оквиру овог допун- Дечје јасле, вр- Штампање обра- Општине ^и 
организација за пре- ског истраживања при- тићи забавишта заца, прикушва- ИокраЈИну 
дшколски ваопит- купљају се подаци по и комбиноване ње, контрола и 
но-образовни рад полу и народности де- организације 16. обрада података 
(ПШВ-НС) це 04 1985. 

2. Годишњи извештај Y оквиру овог допун- Домови учепика Штампање 'обра- Општине и 
o домовина ученика ског истраживања и студената 16. заца, прикупља- Иокрајину 
и студентским дом- прикупљају се подаци 04. 1985. ње. контрола и 
овима (ШД-НС) по полу и народности обрада података 

ученика и студената 
СТАТИСТИКА ПОЉОПРИВРЕДЕ 

ДОПУНА СТАТИСТИЧКИX 
ИСТРАЖИВАЊА ОД 
ИНТЕРБСА ЗА ЦЕЛУ ЗЕМЉУ 

1. Засејане површине Засејане површине под Друштвене по- Штампање обра- Општине и 
у јесењој сетви код пшеницом љапривредне ор- заца, прикупља- ИокраЈину 
друштвених пољо- ганизације и ста- ње, контрола и 
привредних органи- тистичких про- обрада података 
зација и индивиду- ценитељи 8, 18, 
алних пољопривре- 28 октобар 
дних произвођача 8, 18, 28 новем- 
(ПО-21-ДОП) бар 

2. Засејане површине Засејане површнне и Друштвене по- Штампање обра- Општине и 
у пролећној сетви садњу у пролећној се- љопривредне ор- заца, прикупља- Покрајину 
код друштвених по- тви- кукуруз, шећер- ганизације и ста- ње, контрола и 
љопривредних ор- на ' репа, сунцокрет, тистички проце- обрада података 
ганизација и инди- дуван и по могућнос- нитељи 3, 13, 23 
видуалних пољоп- ти поврће април 
ривредних произ- 3, 13, 28 мај 
вођача (ПО-22-ДОП) 

30. 06. 
1985. 

30. 06. 
1985. 

10. 20. и 
30. окто- 
5ар 
10, 20. и 
30. нове- 
бар 

5, 15. и 
25. април 
5, 15. и 
30. мај 

3. Извештај o жегви и Осгварени принос 
вршидби и остваре- гаиенице 
ним приносима пш- 
енице (ПО-32ДОП) 

ПОСЕБНО СТАТИСТИ 
ЧКО ИСТРАЖИВАЊЕ 

Друштвене по- Штампање обра- Општине и з, 15. и 
љопривредне ор- заца, прикупља- Покрајину 25. Јули 
ганизацвје и ста- ње. контрола и 
тистички проце- обрада података 
нитељи 3, 13 и 23 
јул 3 и 13 август ■f" к ' V- >. ■ 

5, 15. ав- 
густ 

по- Штампање обра- Општине и 
ор- заца, прикуп.-ћа- ГТокрајину 

31. ње, контрола и 
обрада 

4. Годишњи извештај Засађене и иокрчене Друшгвене 
o засејаним површи- површине воћњака и љопривредне 
нама воћњака и ви- винограда ганизације 
нограда у друштве- XII. 1985. 
ном сектору (ПО-71- 
ДОП) 

СТАТИСТИКА СТАНОВНИШТВА — УНУТРАШЊА МИГРАЦИЈА 
ПОСЕБНА СТАТИСТИЧКА 
ИСТРАЖИВАЊА 
1. Статистички упит- Подаци према полу, За свако дице Штампање обра- Општнне и 
ник уз објаву преби- националној припадно- које се одјављу- заца, прикупља- Покрајину 
валишта (ОЛ-1) сти, школској спреми, је, органи прија ње, контрола и 

занимању, разлозима вно-одјавне слу- обрада података 
одласка и други пода- жбе СУП-а опш- 
ци за лица, која одја- тина пбпуњава- 
вљују пребивалиште ју прописане уп- 
са територије САП Ко- итнике и достав- 
сова љају покрајинс- 

ком секретари- 
јату за унутраш- 
ње послове до 
3-ег v месецу за 
претходни мес- 

25. у ме- 
сецу за 
претход- 
ни Me- 
cen 

25. v ме- 
сецу за 
претход- 
ни месеД 
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2. Статистнчки упит- Подаци, према полу, 
ник уз пријаву пре- пационалној припад- 
бивалишта (ПЛ-1) ности, школској спре- 

ми, занимању, разло-, 
зима доласка и други 
подаци за лица која 
при j ављуј v пребива- 
лиште на територији 
САП Косова 

ец, који прикуп- 
љене и сређене 
^питнике доста- 
вљају Покрајин- 
ском заводу за 
статистику 10. у 
месецу за прет- 
ходни месц 

За свако лице ко- Штампање обра- Зпштине и 25. у Me- 
je се пријављује, заца, прикупља- Покрајину сецу за 
органи пријав- ње, контрола и претход- 
ноодјавне слу- обрада подагака ни месец 
жбе СУП-а општ- 
ина, попуњавају 
прописане упит- 
нике и доставља- 
ју покрајинском 
секретаријату- за 
унутрашње пос- 
лове до 3-ег у ме- 
сецу за - претход- 
ни месец, који 
прикупљене и 
сређене упитни- 
ке доставља По- 
крајинском за- 
воду за статис- 
тику 10. v месе- 
цу за претходни 
месец 

На основу члана 12. и 15. Закона o накнадама 
личних доходака и трошкова делегата у Скупш- 
тини Социјалистичке Аутономне Покрајине Косо- 
ва, покрајинских функционера, чланова Председ- 
ништва Социјалистичке Аутономне Покрајине Ко- 
сова и чланова Савета Покрајине (,,Службени лист 
САПК", бр. 42/74) и Друштвеног договора o зајед- 
ничким основама и мерилима за утврђнвање и ра- 
споделу средстава за личне дохотке и заједничку 
потрошњу, као и других личних примаша фушсци- 
онера које бирају и именују учесници Друшгве- 
ног договора („Службени лист САПК", бр. 48/82), 

Адмннистративна комисија Скупштиие Соција- 
листичке Аутономне Покрајине Кооова, на седни- 
ци од 27. фебруара 1985. године, донела је 

O Д JI Y K Y 

O ИЗМЕНИ ОДЛУКЕ O ВИСИНИ НАКНАДЕ ЛИ 
ЧНИХ ДОХОДАКА И ЛИЧНИХ ДОХОДАКА ПО- 
КРАЈИНСКИХ ФУНКЦИОНЕРА КОЈЕ БИРА И 
HMEHVJE СКУПШТИНА СОЦИЈАЛИСТНЧКЕ AY 

ТОНОМНЕ ПОКРАЈИНЕ KOCOBA 

Члан 1. 

Y Одлуци o висини накнаде личних доходака 
и личних доходака покрајинских функционера ко- 
је бира и именује Скупштина Социјалистичке Ау- 
тономне Покрајине Косова („Службени лист СА- 
ПК", бр. 48/82, '31/83. и 21/84), члан 1. мења се и 
гласи: 

,,Месечни лични доходак покрајинских функ- 
ционера у Скуггштини и чланова Савега Покраји- 
не који по одлуци Скупштине Социјалистичке Ау- 
тономне Покрајине Косова врше стално одређене 
послове у Скупштини Социјалистичке Лутономне 
Покрајине Косова и покрајинских функционери 
наведени у листи функционера на које се приме- 
њује договор с распоредом ф\шкција у одговара- 
јуће групе функција, утврђује се на тај начин што 
се утврђена основнца за обрачун личних дохода- 
ка увећава коефицијентом, и то: 

ПРВА ГРУПА ФУНКЦИОНЕРА 

— председник Скупштине САП Косова 4,05 
— председнику Извршног већа Скупш- 

тине САПК 4,00 

ДРУГА ГРУПА ФУНКЦИОНЕРА 

— потпредседнику Скупштине и потпред- 
седнику Извршног већа Скупштаие 
САПК 3,45 

— председиицима већа Скупштине САПК 3,45 
— председницима покрајинских друшт- 

вених савета 3,45 
— председнику Уставног суда Косава 3,45 

TPERA ГРУПА ФУНКЦИОНЕРА 

— покрајинском секретару за унутраш- 
н>е послове, покрај инском секретару 
за општународну одбрану и командангу 
Покрајинског штаба територијалне 
одбране 3,35 

—■ председницима комисија Скупштине 
САП Косова, члановима Извршног ве- 
ћа Скупштине САПК, секретару Ску- 
пшгине САПК, председнику Врхов- 
ног суда Косова, покрајинском јав- 
ном тужиоцу, председншсу Суда удру- 
женог рада Косова, покрајинском дру- 
штвеном правобраниоцу самоуправља- 
ња и судијама Уставног суда Косова 

— покрајинском јавном правобраниоцу 
— директорима покрајинских управа и 

завода и директору Y30C покрајинс- 
ких органа 

ЧЕТВРТА ГРУПА ФУНКЦИОНЕРА 

— замепику покрајинског секрета.ра за 
унутрашње послове, заменику покра- 
јинског секретара за огалтенародну од- 
брану и замегоису команданта Покра- 
јинског штаба територијалне одбране 3,20 

заменику секретара Скупштине САПК 3,15 

3,25 
3,15 

3,10 
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— заменицима покрајинских секретара и 
заменицима председника покраЈинс- 
ких комнтета 3,05 

— судијама Врховног суда Косова и су- 
дијама Суда удружсиог рада Косова 3,05 

— заменицима покрајинског јавног 
тужиоца и заменицима покрајинс- 
ког друштвеног правобраниоца самоу- 
прављања 3,05 

— заменицима покрајинског јавног пра- 
вобраниоца 3,00 

— секретарима већа Скупштине САП Ко- 
сова 3,10 

— саветницима у Скупштини САП Косо- 
ва до ,3,00 

— председнику Вишег суда за прекршаје 3,05 
— председницима окружних судова, ос- 

новних судова уДР¥женог рада и ок- 
ружним јавпнм тужиоцима 3,05 

ПЕТА ГРУГГА 

— главном и одговорном уреднику „Де- 
легатских новина" 2,95 

— заменицима директора покрајинских 
управа и завода за статистику 2,95 

— судијама окружних судова, судијлма 
основних судова удруженог рада, су- 
дијама Вишег суда за прекршаје и за- 
меницима окружних јавних тужиоца 2,80 

— члановима Савета Покрајине од 2,20 до 2,98 

Члан 2. 

Даном ступања на снагу ове одлуке, престаје 
да важи Одлука o измени Одлуке o виоини нак- 
наде личних доходака и личних доходака покра- 
јинских функционера које бира и именује Скуп- 
штина Социјалистичке Аутономне Покрајине Ко- 
сова („Службени лист САПК" бр. 21/84). 

Члан 3. 

Ова одлука ступа на снагу наредног дана од 
дана објављивања у „Службеном листу Ооцијали- 
стичке Аутономне Покрајине Косова, a прнмењи- 
ваће се од 1. јануара 1984. год. 

07 Број 120- 12/85 
Приштина, 27. фебруар 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајинс 
Косова 

— Адашнистративна комисија — 

Председник Комисије 
Мушерефе Мустафа, с. р. 

Ца основу члана 12. Закона o накнадама лич- 
них доходака и трошкова делегата у Скупштинн 
Социјалистичке Аутономне Покрајине Косова, по- 
крајинских функционера, чланова Председништва 
Социјалистичке Аутономне Покрајине Косова и 
чланова Савета Покрајине („Службени лист СА- 
ПК". бр. 42/74), 

ААминистративна комисија Скушптине Соци- 
јалистичке Аутономне Покрајине Косова, на сед- 
ници од 27. фебруара 1985. године, донела је 

O Д Л Y K Y 

O УТВРБИВАЊУ ОСНОВИЦЕ ЗА УСКЛАБИВАЊЕ 
ВИСИНЕ НАКНАДЕ ЛИЧНИХ ДОХОДАКА И ЛИ 
ЧНИХ ДОХОДАКА ФУНКЦИОНЕРА Y СКУПШ- 
ТИНИ СОЦИЈАЛИСТИЧКЕ AYTOHOMHE ПОКРА 

ЈИНЕ КОСОВА 

Члан 1. 

Основица за утврђивање висине накнаде лич- 
них доходака и личних доходака покрајинских 

функционера које бира Скушлтина Соцнјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Колдаа из редова делега- 
та, чланова Савета Покрајине и функционера које 
бира или именује Скушптина Социјалистичке Ау- 
тономне Покрајине Косова из редова радних љу- 
ди утврђују се у износу од 18.950 динара. 

Члан 2. 

Накнада личног дохотка из члана 1. ове одлу- 
ке иоплатиће се од 1. јануара 1985. године, a из- 
вршиће се на терет наменских средстава органа 
у коме функционер остварује лични доходак. 

Члан 3. 

Ова одлука ступа на снагу наредног дана од 
дана објављивања у „Службеном листу Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Косова". 

07 Број: 120-13/85 
Приштина, 27. фебруара 1985. године 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косово 

— Административна комисија — 

Председник Комисије 
Мушерефе Мустафа, с. р. 

На основу члана 2. Одлуке o изменама и до- 
пунама Одпуке o организацији и раду Служби 
Скупштине Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Косова („Службени лист САПК", бр. 12/77), 

Административна комишја Скупшгине Ооци- 
јалистичке Аутономне Покрајине Косова на сед- 
иици од 27. фебруара 1985. године, донела је 

O Д Л Y K Y 

O ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ОДАУКЕ O ОСНО- 
ВАМА И МЕРИЛИМА ЗА ОДРЕБИВАЊЕ ЛИЧНИХ 
ДОХОДАКА РАДНИКА КОЈЕ ПОСТАВЉА ПРЕД- 
СЕДНИК СКУПШТИНЕ СОЦИЈАЛИСТИЧКЕ AY- 

ТОНОМНЕ ПОКРАЈИНЕ КОСОВА 

Члан 1. 

Y Одлуци o основама и мерилима за одређи- 
вање личних доходака радника које поставља 
председник Скупштине Социјалистичке Аутономне 
Покрајине Косова („Службени лисг САПК", бр. 
25/82, 48/82 и 21/84), члан 1. става 1. тачка 1, 2, 3. 
и 4. мења се и гласи: 

„Овом одлуком v складу с одредбама Самоу- 
правног споразума o заједничким основама и ме- 
рилима за стицање и расподелу средстава за лич- 
не дохотке и заједничку потрошњу радника у ра- 
дним заједницама покрајинских органа, стручних 
олужби д рушт вен о-пол ит ичк их заједница и органи- 
зација и других самоуправних организација и за- 
једница („Службени лист САПК", бр. 36/76), утвр- 
ђују се основи и мерила за одређивање средстава 
за личне дохотке руководећих радника, тако што 
се утврђена основица за обрачун личних дохода- 
ка увећава коефициентом, и то: 

1. подсекретару у Скупштини САП 
Косова до 2,95 

2. помоћницима секретара Скупштине 
САПК, Саветншџша у Служби Ску- 
пштини САПК и секретарима пок- 
рајинских друштвених савета до 2,80 

3. помоћнику секретара Већа Скупштн- 
не САПК до 2,70 

4. секретарима радних тела већа и ра- 
дних тела Скушптине САПК од 2,40 до 2,70 



Бр. 8. стр. 184.  Службеии auot САПК 15. март 1985. 

Члан 2. На основу чл, 31. Закона o Служби друштве- 
ног књиговодства v САП Косову („Сл. лист САП 

Одлука ААминистративне комисије САПК об- Косова", бр. 42/84), a у циљу примене одредаба чл. 
јављена у „Службеном листу САПК" бр. 21/84, ста- 5. Закона o изменама и допунама Закона o обез- 
вља се ван снаге. беђивању плаћања између корисника друштвених 

средстава („Сл. лист СФРЈ", бр. 70/84), генерални 
директор Службе друштвеног књиговодства у САП 

Члан 3. Косову објављује 

Ова одлука ступа на снагу наредног дана од ПРОЦЕНАТ РАСТА 
дана објављива1ш. у „Службеном лнсту Социјали- ИСПЛАБЕНОГ ПРОСЕЧНОГ МЕСЕЧНОГ ЧИСТОГ 
стичке Аутономне Покрајиие Косова", a примењи- ЛИЧНОГ ДОХОТКА ПО РАДНИКУ Y ПРИВРЕДИ 
ваће се од 1. јануара 1984. године. САП КОСОВА Y 1984. ГОДИНИ Y ОДНОСУ НА 

ПРЕТХОДНУ ГОДИНУ 
07 Број: 120-11/85 1 Y привреди САП Косова у току 1981. године, 
Приштина, 27. фебруар 1985. године у одн,осу на пРетходну годину, просечни месечни исплаћени чисти лични доходак по раднику расте 

41,3% • 
Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине податак објавитн у „Службелог 

Косова листа САП Косова . 
— Адмгашстративна комнснја — Број; 01-399/1 

Приштина, марта 1985. годинее 

Председник Комисије Служба друштвеног књиговодства у САП Косова 
Мушерефе Мустафа, с. р. Генерални директор 

Светислав Вуковић, с. р. 

C A Д P Ж A J 
Скупштина Социјалистичке Аутономне _ 

Покрајине Косова шта®а за Цивилну заштиту   — 174 Одлука o разрешењу заменика Окружног 
Закон o вину и осталим производима јавног тужиоца у Гњилану — — — —*— — 174 

прераде грожђа и вина — — — — — — 161 Одлука o избору судија из реда граВана 
Закон o плаћању доплатне пошганске и радних људи Суда удруженог рада Косова 174 

марке „VIII светско првенство у смучарс- _ Одлука o избору судија из реда грађана 
ким летовима, Планица 85" 167 и радних људи Основног суда удруженог ра- 

Закон o ограничењу држања коза — — 168 да у Приштини 1  176 
Закон o изменама н допунама Закона Одлука o делегирању једног члана Кон- 

о евиденцијама у области рада — — — — 168 курсне комиоије за именовање ипокосног по- 
Закон o изменама и допунама Закона o словодног ортана Покрајинског народног по- 

друштвеном правобраниоцу самоуправљања 169 зришта у Приштини   177 
Закон o изградњи и финаноирању сту- Одлука o утврђивању програма статисти- 

дентске мензе у Приштини — 169 чких истраживања од интереса за Социјалис- 
Закон o изменама и допунама Закона o тичку Аутономну Покрајину Косово за 1985. 

Буџету Социјалистичке Аутономне Покраји- годину     — 177 
не Косова за 1984. годину — — — — _ _ 170 

Одлука o разрешењу једног члана Из- Скупштина Социјалистичке Аутономие 
вршног већа Скупштине САП Косова 172 Покрајине Косова 

Одлука o избору три члана Извршног ве- — Административна комисија — 
ћа Скупштине Социјалистичке Аутономне 
Покрајине Кооова — — — — — — — — 172 Одлука o измени Одлуке o висини нак- 

идлука o именовању председника Пок- наде личних доходака и личних доходака по- 
раЈинског комитета за информације 172 крајииских функционера које бира и имену- 

Одлука o изменама Одлуке o припрвма- је Скупштина Социјалистичке Аутономне По- 
њу и доношењу Дугорочног друштвеног пла- крајине Косова  182 
на САП Косова зе период од 1986. до 1995. Одлука o утврђивању основице за ускла- 

тлпл116' односно за одређена подручја и до ђивање висине накнаде личних доходака и 
ri године   172 личних доходака функционера у Скупштини Одлука o делегирању једног члана и ње- Социјалистичке Аутономне Покрајине Косо- 

говог заменика у Одбору за праћење спро- ва — — — — — —       __ 183 
вођења Друштвеног договора o основама за- Одлука o изменама и допунама Одлуке o 
Једничке политике v области запошљавања и основама и мерилима за одређивање лич- 
његовом остварнвању у СФРЈ  173 них доходака радника које поставља пред- 

Одлука o избору једног члана у Управни седник Скупштине Социјалистичке Аутоном- 
одбор Фонда за упапређење ликовне уметно- не Покрашне Косова — — — — — — —   18? 
сти „Моша Пијаде"  173 

Одлука o разрешењу и избору једног чла- Служба друштвеног књиговодства v САП 
на Делегације Скушшине САП Косова у Ску- Косова 
пштину Фонда Федерације за кредитирање 
бржег развоја привредно недовољно развије- Проценат раста исплаћеног просечног ме- 
11их регп/блика и аутономних покрајина — 173 сечног чистог личног дохотка по раднику у 

Одлука o разрешењу и именовању коман- привреди САП Косова у 1984. години у одно- 
данта, начелника и чланова Покрајиноког су на претходну годину — — 184 

Издавач; Новинско-издавачка организација „Службени лист САПК" — Приштина, ЈНА 2 П. Ф 182. 
Телефони: директор 32-976, адмгашстрациЈа и рачуноводство 32-981 Директор и одговорни уредник 
Аљуш Салиху, Претплата за 1985. годину (аконтација) износи 1.200,00 динара. Преплати уплачиватн 
на жиро рачуну 68400-603-1221 СДК — Филијала у Приштини. 

Штампа; НИГРО „Рилиндја" — Приштина 


